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N é m e to rsz á g  
e lfo g a d j a

London meghívását
A  londoni n em ei n a gyk ö ve t vasárnap 

déle lőtt n yu jto tta  á t  a  ném et korm ány 
vá laszát Londonban. A n go l d ip lom áciai 
körökben n agy  m egelégedéssel fo ga d já k  
a ném et vá laszt, am e ly  b izonyos fenn 
tartásokka l e lfo g a d ja  a  londoni m egh í
vást a  népszövetség i Tan ács h é tfő i ü lé
sére. R ám u tatn ak  arra , h o gy  ez a  né
met döntés is b izo n y ít ja  N ém eto rszág  
fe ltétlen  békeakara tá t. A  ném et k o r
m ány m ég  a lá ts za tá t is kerü ln i a k a r ja  
annak, m in tha m aga ta rtá sá va l nehézsé
get k ívánna gö rd íten i a  békés k ibon ta
kozás ú tjába . A m i a  ném et fen n ta rtá 
sokat illeti, an go l körökben  te ljesen  
m éltányo lják  N ém eto rszágn ak  azt a szi
lárd e lh a tározásá t, am e ly  szerin t nem  
ha jlandó nehezen k iv ív o t t  jo g egyen lő sé 
gé bői sem m it sem  fe ladn i. N a g y  érdek 
lődéssel és izga lom m al v á r já k  a  népszö
vetségi Tan ács  h é t fő i ülését, am elyen  
a jelek szerin t m ost m ár N ém eto rszág  
kiküldöttei is m eg fo gn a k  jelenn i.

ildwin a nemzeti egység 
fontosságáról

unley Baldwin  miniszterelnök Dubar- 
-rófság választóihoz intézett levelében 
súlyozza, hogy
mai súlyos időkben szükség van a  

nemzeti egység fenntartásúra.

■mzeti kormány a legjobban^1 tadja 
ani a gazdasági bajokat es kulpol
ekintetben is sokkal e onyosebb. ha a
zavaros időkben nemzeti kormány ira
a az ország sorsát.

Daladier az egységért
radikális párt baugei nagygyűlésén 
Mait Daladier  volt mm iszterelnok a 
elnöke is. Tiltakozott minden olyan 
kai mesterkedés ellen, am ely a nemet
ánv lépését arra  a k a n a  fe lh a s z n á lj, |
a választásokat elhalasszák Felszo-
n p ártot, h ogy legyen  teljes  b .M o m  

a korm ány iránt.
T együnk félre minden 

ondotta Daladier  -  N e je i  j u j  hogy 
rmány ma Londonban fontos targj 
Mt folytat-

London, m árcius 15.

H it le r  kancellárnak a  népszövetsé g i tanács m egh ívására  adott vá lasza ke
véssel 19 ó ra  e lő tt érk ezett m eg a  nép szövetség i tanács titkárságához. A  né
m et korm ány a rró l értes íti a  t itk á rság  ot, h ogy  bizonyos fe lté te lek  m ellett h a j
landó m agá t képviseltetn i a  n épszövetség i tanács tárgya lása in , am elyeken 
fran c ia  és be lga  k íván ságra  a ném et cs apatoknak a  ra jna i terü letre  történ t be
vonu lását v ita t já k  m eg.

London, március 15.

A  londoni m egh ívásra  adott ném et vá lasz szerint N ém eto rszág  két fe lté 

te l a la tt fo g a d ja  el a m egh ívást:

1. h ogy  N ém eto rszág  egyen lő  jo g o k a t  élvez,

2. h o gy  H it le r  kancellár ja vas la ta  it  te ljes  egészükben fo ga d já k  el.

A  vá lasz ném et nyelven  íródott.

Anglia az ellentétek összeegyeztetéséért
London, március 15.

Á  vasárnapi angol lapok a  jelenlegi 
válsággal szemben annak az angol állás
pontnak adnak kifejezést, amely bár nem 
ta rtja  könnyűnek, de mégis lehetséges
nek véli az ellentétek összeegyeztetését 
és mindenképen fenn akarja  tartani a  be
két azon az alapon, hogy

míg egyfelől nem enged hozzányúlni 
Belgium és Franciaország jelenlegi 
határaihoz, addig másfelől Németor
szágnak Is meg akarja adui azt az 
elégtételt, hogy szabadon biztosíthatja 
területének védelmét és megkapja a

„jogegyenlőséget” , am ely annyira a 
szivén fekszik.

A  két n agy vasárnapi lap, a  Sunday 
Times és az O bservcr, úgy  szövegezi meg 
ezt az álláspontot, hogy m indenkinek ér 
deke H itler javaslatainak  m egtárgyalása, 
Ném etországnak a  figyelm ét azonban fel 
kell hívni arra, hogy

A nglia hajthatatlan lesz azon a na
pon. ha ismét törvénytelen módszer

hez akarnak nyúlni,
most már nem a „jog eg yen lőség ”  m egszer
zése érdekében, hanem az egyensúly önző 
m egbontása céljából.

Német vita Fiandin szombati beszédéről
Berlin, március 15.

A  V ölkischer B eobachter  a  népszövet
ségi tanács szombati ülésével kapcsolatban 
a többi között ezeket írja :

A  legjobb akarattal sem lehet mondani, 
hogy Fiandin  francia  külügym iniszter új 
érveket talá lt volna Franciaország m aga
tartásának indokolására. Csak megismé
telte a jo g i helyzetről vallott felfogását.

A zt vártuk volna, hogy Fiandin fogla l
kozik majd. a N ém etország részéről felh o
zo tt érvekkel, de sajnálatos módon eg y e t 
lenegyszer sem  ju to tt eszebe, hogy beszá
m oljon  arról a párisi szövetség i politikáról, 
am ely olyan m erev ellen tétben  áll a locar- 

.rtéi- eszmével.- Nem szabad elfelejteni, hogy

nem Németországnak van védekezni 
valója, hanem kizárólag Franciaor

szágnak.
A  Berliner Börzenzeitung  a többi között 

ezeket írja : A m íg Edén  angol külügy
m iniszter azzal az állításával, hogy elvi- 
tathatatlanul m egsértették a vcrsaillesi és 
a locarnoi szerződés rendelkezéseit, azt 
akarta m egkísérelni, hogy elébe rá g jon  a 
tanács döntésének és bizonyos befolyást 
gyakoroljon  más hatalm akra , addig Fian
din beszéde olyan kísérlet volt, amelyben a 
népszövetségi tanács tag jait már előre a 
francia gondolatmenet elfogadására igye
kezett kényszeríteni. Azok az eszközök, 
am elyekkel a  francia érvelés munkálkodik*.

I bizonyos mértékben megtámadhatók. Ha 
ugyanis Fiandin azt állítja, hogy Német
ország nem jelképesen szállta meg a Rajna- 
vidéket, hanem „német hivatalos közlés 
szerint is legalább 30.000 katona szállta 
meg a Rajna-vidéket” , akkor a francia  
külügym iniszter legjobb tudomása ellenére  
beszél, va g y  pedig a berlini francia kato
nai attasé —  aki m egkapta a kormány hi
vatalos közlését, tehát a valódi közlést —  
korm ányát nem helyesen tájékoztatta.

Ném etország tudvalevőleg 30.000-nél 
sokkal kevesebb katonát vezényelt a 

katonam entesitett övezetbe.
Ha pedig Fiandin felfogása szerint ez a 
létszám nem jelképes, akkor kérdezzük tőle, 
mi lehet véleménye szerint jelképes meg
szállás, tekintettel azokra a hatalmas rea
litásokra, amelyek velünk szemben a belga 
és különösen a francia határon túl mutat
koznak.

A  D eutsche A llgem eine Zeitung  cikkében 
a többi között a következőket írja:

A  népszövetségi tanács elnapolta m eg
beszéléseit, anélkül, hogy állást foglalt 
volna a Franciaország és A nglia részéről 
előterjesztett panasz ügyében. Londonban 
a nyugodtabb hangulatot elsősorban annak 
lehet tulajdonítani, hogy Németország ré
szére is m eghívót küldtek.

E zt a  meghívót német részről meg- 
\ izsgálják azzal a  kom olysággal, ame

lyet megérdemel.

A volt szenegáli frontharcos 
sok ragaszkodásukról bizto> 

sítják Franciaországot
Párizs, március 15.

Galandu Diuf, a szenegáli bennszülöt
tek képviselője a francia képviselőházban, 
Dakarból a következő táviratot kapta a 
volt néger frontharcosoktól:

„A  volt szenegáli fron tharcosok  —  tekin
tette l a ném et veszélyre  —  kérik önt, biz
tosítsa a francia m iniszterelnököt Francia- 
országhoz való törhetetlen  ragaszkodásuk
ról” . A táviratot Bakabar Gamara törzs
főnök írta  alá.

Galandu Diuf képviselő a bennszülöttek 
üzenetét m áris tudomására hozta Sarraut 
miniszterelnöknek.
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VÁROSLIGET Belépődíj fip L“Az Iparcsarnok 
Hermina -  úti bejáratánál

gyermekéve! a karján 
a vonat elé vetette magát 

egy asszony
Az anya meghalt, a gyermek megmenekült
P écsről telefonálja a M agyar H átfő  tu 

dósító ja : Borzalm as öngyilkosság történt 
vasárnapra virradó éjszaka Hidasbonyliád 
mellett.

Héber Györgyné 32 éves mázai asz- 
szony karján kétéves kis gyermekével 
a Báttaszék í  lé haladó személyvonat 
elé vetette magát. A  mozdony kerekei 
a  szerencsétlen asszonyt halálra ron
csolták. mig a kisfiúnak csodálatos
képpen combtörésen kívül más baja 

nem történt.
A  csendó'rség m egállapítása szerint H e

t e m é  elkeseredésében követtel el a szörnyű

öngyilkosságot. Három évvel ezelőtt ment 
férjhez H éber  G yörgy villanyszerelőhöz, 
aki elvált ember volt és első feleségének 
tartásdíjat fizetett. Nemrégiben a bíróság

első házasságából született gyerm ekei 
részére is járadékot ítélt meg, amit a 
szegény ember kevés Jövedelméből 
nem tudott fedezni és családjával 

együ tt nyomorgott.
A  férfi öngyilkossággal fenyegetőzött, de 
az asszony megelőzte. Am ikor H éber  
G yörgy megtudta, mi történt feleségével és 
kisfiával, elrohant és azóta nem  látták. 
A ttó l tartanak, h ogy ö  is öngyilkos lett.

Izgalmas hajsza után elfogtak 
egy szacharmcsempész~handát, 

amely milliós kárt okozott a
kincstárnak Százezer p e n g ő  értékű szacharin 
az autón, amit a határtól az Eöivös-utcáig üldöztek

Ejfél tájban egy kivilágitatlan budapesti 
rendszámú autó robogott keresztül Sárvár 
utcáin. A  titokzatos gépkocsi az osztrák ha
tártól néhány méternyire állt meg.

Az éj sötétjében csomagokat dobáltak fel 
a csukott autóba, amely pillanatok alatt 

elrobogott.
A pénzügyőröknek csupán annyi idejük volt, 
hogy felírják a titokzatos autó rendszámát, 
amely BL 213 volt. Autóval vették üldözőbe 
a menekülő gépkocsit, mielőtt azonban még 
Utolérték volna, az már eltűnt.

Telefonon értesítették a budapesti vám
hivatalt a budapesti rendszámú autó szöké
séről és arról, hogy csomagokat helyeztek el 
a kocsin, amelyben minden valószínűség sze
rint szacharin volt. A határon szolgálatot 
teljesítő vámhivatali tisztviselő telefonjelen
tése után készenlétben várták már, hogy a 
rejtélyes autó Budapest határához érjen.

Hajnali tégy óra tájban robogott át a BL 
213. rendszámú autó a vámsorompón. Nem 
állították meg az autót, hanem az előzetes 
megállapodások szerint a pénzügyőrök lesben 
álltak az Eötvös-utca 36. számú háznál, 
amelyben a szacharincsempészek vezérei ta
nyáznak.

Fél öt óra lehetett, amikor a BL 213. meg
állt az Eötvös-utcai bárház előtt. Ugyanebben 
a pillanatban

rejtekhelyeikről elOugrottak a pénzügy
őrök, hogy körülvegyék az autót.

A csempészek észre ;tték a veszedelmet. Han
gos kiáltások hallatszottak.

— Kapcsoljon azonnal! . . .  Meneküljünk!. . .
A sofőrnek már nem volt annyi ideje, hogy 

elindítsa a gépkocsit. Ekkor hirtelen kivágó
dott a gépjármű ajtaja, kiugrott onnan két 
férfi és futásnak eredt. Űjabb izgalom követ
kezett. Amikor a pénzügyőrök igazoltatni 
akarták a csempészautóban ülőket, a sofőr 
hirtelen elindította autóját, de ez sem hasz
nált. A pénzüyyigazyatóság emberei felugrot
tak a mozgásban lévő gépkocsira. Az egyik 
kötelességét teljesítő tisztviselő botjával be
verte a szélvédő üveget.

Az üvegszilánkok megsebesítették az 
autóban lévőket.

akik most már úgy látszik jobbnak látták, 
ha eleget tesznek a felszólításnak és megál
lítják aa autót. Már csak két ember volt az 
autóban: Farkas Zoltán a bérautó vezetője és 
Lung Jenő a csempészbanda egyik főnöke.

Rendőrök kísérték be a főkapitányság köz-

Egy filmem van,
amely a Mellék-utcát is túlszárnyalja

IRÉNÉ SÜNNÉ

ponti ügyeletére Farkas Zoltán sofőrt, akit 
hatósági közeg elleni erőszak elmén vonnak
felelősségre. Lung Jenőt pedig a pénzügyőr
ségre vitték át

Ugyanide szállították azt a 88 kiló és kö
zel százezer pengő értékű szacharint is, 

amelyet az autójukban megtaláltak.
A bűnügyi rendőrségen vasárnap délelőtt

hallgatták ki Farkas Zoltánt, aki elmondotta, 
hogy egy garázs alkalmazottja é* igazolta,
hogy semmi köze nincs a csempészekhez. Fo
galma sem volt, hogy mi van az autóban szál*
lított csomagokban.

Miután Farkas Zoltán vallomásában semmi
féle ellentmondás nem látszott, elbocsátották 
a rendőrségről, de ettől függetlenül megindul 
ellene az eljárás.

R ó z s a s z í n  s z e k f ü k  
ö z ö n é b e n

Vasárnap délelőtt 11 órakor helyeztek örök 
nyugalomra a farkasréti zsidó temetőben a. 
tragikus körülmények között elhúnyt Bchön 
Annát, Bchön Gézának, a. Wolfner-hörgyár 
nyugalmazott igazgatójának leányát, aki 
Innsbruck közelében síszerenrsctlenség áldo
zata lett. Amint ismeretes, a fiatal budapesti 
úrilány Ausztriában üdült és a társaságával 
sikiránduJásra ment. ahonnan többé nem tért 
vissza. A lió eltemette, a négytagú társaságot 
és amíg három társát sikerült kimenteni, ad
dig a fiatal Bchön Anna megfulladt a hótö
meg alatt.

Megható volt a tragikus szrencsétlenség
áldozatul esett, fiatal úrilány temetése. A far
kasréti temető balottasháza már jóval Jl óra 
előtt megtelt a. gyászolókkal. A ravatal mel

lett megtörtén álltak ftehőn Anna, szülei és 
könnyes szemmel helyezték el a. kegyelet vi
rágait a koporsón a szerencsétlen sorsi! leány 
hozzátartozói és barátnői. Mintegy ötven ko
szorú volt a ravataléra. A gyászszertartást 
Kiss Amold főrabbi végezte, aki megindító 
búcsúbeszédet mondott, majd megindult a 
gyászmenet.

A sirgödröt. fenyőágak tömegével párnázták 
ki, bőgy a koporsó ne érje a földet, hanem azt; 
minden oldalról fenyögallyakv egyék körül. 
Amikor leengedték a sírba a koporsót, hatal
mas kosár rózsaszín szak fűből valamennyi 
hozzátartozó, barát és ismerős egy-egy szabit, 
dobott, a. sírba., úgy hogy a. koporsó fenyőágak 
és sze.k/ük tömege között pihent,, amíg azután 
dübörögve, hullottak alá a. göröngyök . . .

Csütörtökön ism ertetik Fehérm egye  
közgyűlésén a székesfehérvári 
kórház fegyelm i ügyeit

S zékesfehérvárról telefoná lja  a M agyar 
H étfő  tud ósító ja : Rendkívül izgalm asnak 
ígérkezik Fehér várm egye törvényhatósági 
bizottságának csütörtöki rendkívüli köz
gyűlése, am elyen fe l fo g já k  olvasni a fe 
gyelm i bíróságnak dr. B erzsen yi Zoltánnak, 
a  várm egyei Szent G yörgy-kórház igaz
gató-főorvosának ügyében hozott ítéletet. 

A  fegyelm i bíróság az igazgató-főor
vost az ellene emelt vádak alól fel

mentette.

Érdekes és meglepő ezzel szemben, hogy 

a közkórház ügyének többi vádlott
jairól még nem hozták meg a fegyelm i 

ítéletet.
Dr. B erzsenyi Zoltán az ellene indított 

tám adások m iatt nem vállalta a fehérvári 
orvosi kamara elnöki jelö lését és  valószínű
leg  hosszabb szabadságot fog  kérni. A z or
vosi kam ara elnöki á llására dr. K oronczay  
Józsefet fo g ják  jelölni.

P o g á n y  „k e re sz te lő 4* vo lt va sá rn a p  
a  H árm ash atárh egyen

Vasárnap délután mintegy negyven tagú 
társaság igyekezett az óbudai villamosvasúti 
végállomásról a Hármashatárhegy felé. Főleg 
egyszerűbb emberek, férfiak és nők voltak a 
társaság tagjai, akik néhány napos fiúcskát 
vittek bepólyálva. A kiránduló társaság min
den figyelme és szeretete a  kisgyeremk felé 
fordult, Juhász Jancsika felé, aki Juhász Já
nos pestszenterzsébeti munkás fia. Úgy Ju
hász, mint a társaság többi tagjai hívei annak 
az ősi pogány szertartásnak és felfogásnak, 
amely már hónapok óta é3 egyre több hívet 
szerez.

Hetek óta több pogány esküvőt tartottak a 
hármashatárhegyi Pogánytoronyban, most pe
dig Juhász Jancsikát vitték ki, hogy „megke
reszteljek" a pogány Szertartás szerint. Tulaj
donképpen nem is helyes kifejezés ennél az

esetnél a keresztelő, de mert a kisgyermeknek 
már van polgári neve, sőt állítólag templom
ban is szabályszerűen megkeresztelték, ezért 
használták a „pogány esküvő”  után a „pogány 
keresztelő”  helytelen elnevezést is.

A  vasárnapi szép időben rengetegen tartóz
kodtak az óbudai hegyek között és a kirán
dulók csakhamar kíváncsiságból csatlakoztak 
a csoporthoz. Csakhamar megkezdődött a po
gány szertartás: levágtak egy tiszta fehér- 
szőrű bárányt, a vérét kifolyalták, aztán mág
lyát raktak és a lenyúzott bárányt a máglya 
lángjai mellt sütni kezdték. Előkerültek aztán 
a pogányoknak való italok is, az élen a kanca- 
tejjel, Egyébként a lakomát az újszülött tisz
teletére rendezték. Állítólag az ilyen pogány 
esküvőket és „pogány keresztelőket” állandó
sítani akarják az óbudai Hármashatárhegyen.

Szélsőséges összeesküvők 
szőtték ss. japán lázadást

Tokio, március 15.
A legutóbbi véres katonai lázadás hátterére 

érdekesen vetnek világot azok a vallomások, 
amelyeket a lázadásban szerepet játszott pol
gári személyek kihallgatásuk során tettek. 
Ezek az emberek mind egy szélsőséges moz
galomhoz tartoztak, amely a titkos tanács két 
volt elnökének, Ikki Kita bárónak és Micuku 
N isidéi nak, befolyása alatt állott. Ez a két

férfiú volt mindig az utóbbi évek során leját
szódott hasonló véres események hátterében. 
Tervük az volt, hogy Japán gazdasági és po
litikai életét kommunista példák alapján újjá* 
srervezik és ebből a célból erőszakos eszkö
zöktől sem riadtak vissza. Végső céljuk az 
volt, hogy megszerezzék maguknak az állam
hatalmat és erre a célra sikerült megnyemiök 
a maguk számára a hadsereg egy részét.

ta s n a d ik  lelt csoportjában 
a magvar férllcsapaf 

Prágában
Prágában a világbajnoki küzdelmek során 

vasárnap a hölgycsapatunk legyőzte Litvániát 
Az eredmények a következők:

Magyarország—Litvánia S;0
Rer,-letek: Fercnczi-—Nasvytye 21/13, 21/14, 

Király—-Astravskaite 21/14, 24/22, Med-
nyánszky, Gál—Nasvytye, MUoraikete 22/24, 
21/7, 21/7. Ausztria—Belgium 3:0, Francia- 
ország—Hollandia 3:1, Csehország—Anglia 
3:1.

Az asztali tennisz csapat-világ-bajnokság; 
verseny Swaythliug Serleg’ csoporteredményc 
a következő:

A) csoport:
1. Románia (5) győz. 2. Lengyelország (4), 

3, Magyarország  (4Í, 4. Franciaország J4),

5. Litvánia /2), 6. Lettország (1), 7. Hollan
dia (0).

B) csoport:
1. Ausztria Í6 győz.), 2. Csehország f5), 3. 

USA (4). 4. Anglia (3), 5. Jugoszlávia (2). 6. 
Németország ( l ) .  7. Belgium (0).

PR O F I-LIG A  F .R E D M É M  EK- 
N agytétén y FC— Erzsébet FC  1:0 . —  

D roguisták F C — V Á C  FC 2.2.

........  lfr

Végeiért a newyorki 
lift-sztrájk

N ewyork, m árcius 15.

A  felvonókezelők sztrá jk ja  végétért. A 
sztrájkolok haladéktalanul m unkába álla- 
a a k » .

‘' í r f i s s a w a a w r t R - * *
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A holnapi díszelőadásra
az egész ország felügyeli
Szinrekeriil amagyarfilmgyártáslegpoétikusabbalkotása

Irta: M Ó R I C Z  Z S I G M O N D  
Rendezte: SZÉKELY ISTVÁN

Forgatókönyv : Szatm áry J en ő  Zene . Gyöngy Pál
Főszereplő:

Csorios, Rózsahegyi, Kiss Ferenc, 
Ráday, Dévényi, Gombaszögi Ella, 
Tolnay Klára
V I N C Z E  L Á S Z L Ó  p r o d u k c i ó

R o y a l  A p o l l d

Március 20-án kezdődnek meg Rómában 
a tanácskozások Mussolini, Gömbös és

Schuschnigg között
Gömbös miniszterelnök, aki csütörtökön utazik Olaszországba, 

vasárnap fo g ad ta  Colonna herceget
Rendkívül nagyjelentőségű külpolitikai 

események küszöbén állunk.
Ezen a héten m egkezdődnek Rómában 
azok a tanácskozások, am elyek elé ér

deklődéssel tekint egész Európa, 
összeülnek a  róm ai paktum ot aláíró orszá
gok vezetői, m egbeszélik az általános hely
zetet és részletesen tá jék o zta tjá k  egym ást. 
A megbeszélésnek különös jelentőséget ad 
a mai feszült kü lpolitikai helyzet.

A  római tanácskozásoknak m integy be
vezetője volt az osztrák állam férfiak  két 
napig tartó  budapesti tanácskozása. 
Schuschnigg kancellár és B erger-W alde- 
regg  külügym iniszter, G öm bös  miniszter- 
elnökkel és K ánya  külügym iniszterrel m eg
beszélték az időszerű kérdéseket s külön 
kitértek a két országot érdeklő és érintő 
gazdasági problém ákra is. A  tanácskozáson 
megállapították, hogy minden egyes kér
désben teljes a  harm ónia.

Ezután ülnek össze az érdem leges ta 
nácskozásokra Róm ában O laszország, Ma
gyarország és A u sztria  vezetői s beszélik 
meg részletesen az általános helyzetet.

Eredetileg ú g y  volt, h o gy a  róm ai ta 
nácskozások, am elyeken M ussolini, Göm 
bös, Schuschnigg, Suvich, B erger-W alde- 
negg és K ánya  vesznek részt, e hó 18-án, 
szerdán kezdődnek. E z  a terv  vasárnap 
megváltozott.

A római konferencia csak m árcius 
20-án, pénteken kezdődik még és a  hi
vatalos program  szerint három napig 

ta r t  m ajd.
Megbeszélések, fogadások fo g já k  soron kö
vetni egym ást. Ü g y  a  m agyar, m int az 
osztrák korm ány fe jé t és külügym inisz
terét kihalllgatáson fo ga d ja  az olasz k i
rály is. Vasárnap e s te  fe jeződ ik  be a róm ai 
értekezlet, am elyről term észetesen részle
tes hivatalos jelentést fogn ak kiadni.

Gömbös G yula m iniszterelnök az eredeti 
terv szerint kedden indult volna Rómába. 
Most, hogy a  tanácskozások nem szerdán, 
hanem csak pénteken kezdődnek m eg, e l
utazása is eltolód ik. G öm bös Gyula csak  
csütörtökön u tazik  el. A z  ú j term eskocsin 
teszi m eg az utat. V ele  eg y ü tt utaznak: 
Kánya K álm án külügym iniszter, M ikecz 
Ödön és M engele  Ferenc sajtófőnök, 
Bakách-Bessenyey  G yö rgy  követségi ta 
nácsos és Szakváry  Em il titkár.

Bécsben a  m iniszterelnök term eskocsiját 
ahhoz a m enetrendszerű gyorsvonathoz 
csatolják, am elyen S chuschnigg  is utazik. 
Magyarország m iniszterelnöke és A usztria  
kancellárja minden bizonnyal alkalm at ta 
lálnak majd arra  is, h o gy az úton eszme
cserét fo lytassan ak. Ü g y  G öm böst, mint 
Schuschniggot k é t-k é t  gazdasági referen s  
is el fog ja  kísérni.

Vasárnap délelőtt különben háromne/- 
gyedórás kihallgatáson fogadta  Göm
bös miniszterelnök Colonna herceget, 
Olaszország budapesti követét. A  tá r
gyalás an yagát term észetesen a  római 

ú t képezte.

A miniszterelnök az olasz követ fogadása 
itán N agytéténybe h ajtato tt, ahol családja 
'őrében tölt el m ásfél napot. Kedden tér 
vissza a fővárosba és m egjelenik m ajd a

ÓRIÁSI
EREDMENY

a m. kir osztálysorsjáték játéktervének
revíziója. E m elték és szaporították kulo- 
nősen a középnyereményeket.

Nagyon jelentős .javítás az is, hogy 
ezentúl nemcsak az 5-ik osztályon, a- 
nem már az első, második, harmadi 
negyedik osztályon is több és nagyo 
nyereményt lehet nyerni.

A nyerési esélyei: rendkívül kedvezően 
és lényegesen emelkedtek, úgyh ogy  nem 
kétséges, hogy a kereslet az új osztaiy- 
sorsjegyek iránt erősen fel fog len m.

Ajánlatos minél előbb rendelni a fő- 
árusítóknál.

Hivatalos árak osztályönkint. 
egész 28, fél 14, negyed 7, nyolcad 8.50

pengő.
Mindenki nézze át az új játéktervet, 

| melyet készséggel küldenek az o. 
főárusítók.

parlamentben, m ert kedden meg akarja  hall
gatni E ckhardt Tibor telepítési beszédét.

Göm bös m iniszterelnök elutazása előtt  
m ég e g y  m inisztertanács is lesz. A  minisz
terelnököt távollétében minden valószínűség 
szerint Hóm an  Bálint vallás- és közoktatás- 
ügyi m iniszter fo g ja  helyettesíteni.

A  római egyezm ényt két évvel ezelőtt, 
1934 m árcius 17-én írták  alá. A z  egyezmény 
a béke szellemében született meg. Célja

kettős volt: a gazdasági h elyzet orvoslása  
és a  Dumamedence kérdésének megoldása. 
A z  egyezmény aláírása óta két esztendő telt 
el. K ét nehéz, rendkívül súlyos év. É s a 
háromhatalmi egyezm ény szilárdnak bizo
nyult. Megerősödött és ma már komoly té
nyező. Minden remény megvan rá, hogy ez  
a m ostani fon tos  tanácskozás csak m egerő
síti a róm ai paktum ot.

F. P.

Bécs meg van elégedve 
a budapesti tárgyalások 

eredményével
Becs, március 15.

Schuschnigg  dr. szövetségi kancellár és 
B erger-W aldenegg  báró külügym iniszter 
vasárnap reggel kíséretével a menetrend- 
szerű gyorsvonattal m egérkezett Bécsbe.

A  vasárnap reggeli lapok kim erítő tu
dósításokban számolnak be az osztrák 
állam férfiak budapesti látogatásáról és be
hatóan m éltatják a kétnapos tartózkodás
ról beszámoló jelentést és a  tanácsokzás 
eredményeit. A  lapok megelégedésüknek 
adnak kifejezést a felett, hogy

a budapesti szíves fogadtatás és a  ba
ráti m eghittség légkörében lefo lyt ta
nácskozások újból kifejezésre ju tta t
ták a  két ország közötti barátságot 
és a  m agyar és osztrák állam férfiak 

közötti teljes összhangot, 
örömmel á llap ítják m eg a beszámoló cik
kek a  hivatalos jelentésből, hogy az ilyen

Négv jelölt harca 
a pomázi mandátumért

Nagy választási harc lesz Pomázon. Négyen 
indulnak Almásy László örökéért Ember Sán
dor ügyvéd, a NÉP hivatalos jelöltje, Griger 
Miklós a Nemzeti Néppárt programjával, Vér
tes István pártonkívüli legitimista program
mal és Szállás Ferenc a Nemzeti Akarat párt
jának programjával. A választási küzdelem 
máris megindult. Vértesnek, aki már a kerü
letben tartózkodik, megvan az az előnye, hogy 
ott már előnyösen ismerik, ö  volt Almásy 
László ellenjelöltje s csak kevéssel maradt ki
sebbségben. A  többi jelöltet még nem ismerik 
Pomázon. azoknak helyzete tehát nehezebb. Az 
első gyűlések kedden lesznek. Politikai körök
ben érdeklődve várják ki lesz Pomáz új kö
vete ?

K edden dől el a jász- 
ladányi petíció sorsa
A közigazgatási bíróság kedden délben hir

det ítéletet a jászladányi petíció ügyében. 
Scheftsik György a kerület képviselője, — 
mint ismeretes — közvetlen a bíróság döntése 
előtt lemondott, mégis ítélet lesz az ügyben. 
Két eset van: vagy kiigazítja a bíróság a vá
lasztást és kimondja Lázár Imre Független 
Kisgazdapárti jelöltet képviselőnek, vagy pe
dig új választást rendel el a kerületben. Ez a 
kérdés tehát kedden dől el.

Szerdán azonban újra napirendre kerül az 
ügy. Rassay Károly a megtámadott mandá
tuma képviselők lemondásának elbarapódzása 
miatt meginterpellálja az igazságügyminisz
tert.

Meggazdagodott
a turonyi gyilkos

Pécsről telefonálja a Magyar Hétfő tudó
sítója: Vasárnap délelőtt kísérték át a sik
lósi ügyészségre Kanyó György 55 éves tu
ronyi gazdálkodót, aki 1934 november elején 
megfojtotta és felesége segítségével elásta 
Rácz Ferenc 56 éves siklósi kovácsmestert, 
hogy annak vagyonához hozzájusson. A 
csendőrség megállapítása szerint Kanyó Jugo
szláviából vándorolt be évekkel ezelőtt Turony 
községbe, teljesen szegényen és ma hatalmas 
vagyona van. Megindították a nyomozást an
nak megállapítására is, hogy honnan sze
rezte ezt a  nagy vagyont.

kedvező e lő fe ltéte lek  m ellett meginduló 
tanácskozások minden kérdésben a fe lfo 
gások teljesen  egyön tetű  megállapításával 
végződtek.

A  N eue F reie Presse  rám utat arra, hogy 
ahol m egértés m utatkozik egym ás iránt, 
ott a m egegyezéshez sem nehéz elérkezni. 
A  m agyar és osztrák állam férfiak m egta
lálták a  gazdasági zűrzavarból kivezető 
utat, am ikor a két ország közötti gazdasági 
kapcsolatok kiépítésén működtek.

A  R eichspost kiemeli, hogy

a budapesti megbeszélések a  kölcsö
nös kereskedelmi forgalom  megélén- 

kítéséhez vezetnek

minden bizonnyal. A  lap közli Schuschnigg  
dr. szövetségi kancellár n yilatkozatát a tá r
gyalások kedvező kimeneteléről és ezzel 
kapcsolatban rám utat arra, hogy mind 
Schuschnigg  kancellár mind Bcrgcr-W álde-

O Ú X C d ^ k X e

n egg  külügym iniszter nagyon meg van. 
elégedve a budapesti látogatás eredmé
nyével.

A  W iener Zeitung  részletesen ism erteti 
az Emericánában rendezett nagyszabású 
ünnepséget és hangoztatja, hogy A usztria 
katolikus népét megelégedéssel és öröm
mel tölti el az a m egtiszteltetés, amely 
Schuschnigg  kancellárt a m agyar katoli
kus társadalom  részéről érte.

*
Schuschnigg  osztrák szövetségi kancellár 

Hegyeshalomból a következő táviratot in
tézte Göm bös G yula miniszterelnökhöz:

„.Veked, K ánya önagym éltóságának és a 
m. kir. korm ány összes többi tagjainak a 
magam és B erger-W aldenegg külügym inisz
ter  nevében  őszinte, szívből jöv ő  köszönete- 
m et fe jezem  ki a vendégbarátság előttünk  
m egnyilvánult je léér t, s  azért a m eleg fo 
gadtatásért, am elyben Budapesten ez alka
lom ból is részesültünk. Schuschnigg.”
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M árcius iáusán
ü n n ep eli

a m agyar
N yom asztó a viláylégkör. A z  em berek  

szívszorongva figyelik  az esem ények fo r 
dulását és  fe llő  szem m el, reszkető  szív
vel tekintenek, a bizonytalan holnap elé. 
Mi, m agyarok, egy napra feled jük  el a 
világ fö lö tt tornyosuló viharfelhőket, és  
k rg yeleles  m egem lékezéssel szálljon visz- 
szá lelkünk. ÍS jS  március fő .k ö z  cs en
n ek  fen séges  eszmevilágához.

A z u tolsó két évtizedben sok  minden 
történ t és történ ik  ezen a csontra magyar 
földem, ami már-már úgy látszik, h ogy ve
szedelm es elkanyarodóit m utat mind
attól, amit az a történelm i márciusi m p  
ennek a nem zetnek adott.

A kik  —  és hála Isten  ezek  vannak  
többségben  —  a m agyarság történelm i 
hivatásában ás ami ezzel eg yb efo rro tt , a 
szabadságeszm ék mindent legyőző ere jé 
ben hisznek, erre  az clkanyarodásra, ha 
m entséget nem is, de m agyarázatot talál
hatnak. A  m agyarázat épp oly  szom orú, 
mint maga a tény. Országunk feldarabo
lásával nem csak a nem zet testi, de lelki 
bajai is felszaporodtak.

Ifjúságunk, késői szom orú utódai a 
márciusi ifjaknak, szegénységében  és re
m énytelenségében  könnyen hisz új ál
prófétáknak. E zek  az álpróféták nem  lát
ják , h ogy a márcusi eszm ék m agasztos 
erejére  épült háború elő tti boldog Ma
gyarország összeom lását nem követheti a 
márciusi eszm ék összeom lása is. A zt hi
szik, hogy ú j alapot kell rákniok, ahelyett, 
h ogy a rom ok alól kiásnák a rég i kincse
k et és  azokat m ég  fényesebbre, csillo
góbbra tisztítva adnák át ifjúságunknak, 
akikre a.z ország ú jjáépítésének nagy fe l
adata vár.

A k i azonban a mai szabadságünnepeken  
látta csillogó szem ű fiainkat, háttotta ér
ces hangú hitvallásukat, azoknak ün
nepi áhítatát nem  zavarhatja a sötétség  
árnyalakjainak ijesztő ire  szánt huho
gása. Am íg ezen a földön m agyarok él
nek, addig itt nem  lehet gúzsba kötni a 
gondolat és  a  szó szabadságát.

Március 15. nem csak k sgyeletes  emlék, 
de a m agyar lélekben kiirthatatlan élő  
valóság. N em  üres szó, hanem lényeg, 
am ennyire magyarnak lenni eg y e t  jelen t 
ezzel a fogalom m al, szabadnak lenni.

N em  a csonka földön élő m agyarok  
szabadságát m egnyirbálni, hanem a vérző  
határokon túl élő rab m agyarok szabad
ságát m egszerezni, ez a 88 év  előtti nagy 
március történelm i oktatása és eljövendő  
m árciusoktól várt boldog beteljesülése.

Március idusát megünnepelte az egész 
ország. Valam ennyi városban, iskolában, 
intézményben hitet tettek a márciusi esz
mék mellett. A z impozáns ünnepségekről 
az alábbi tudósításaink számolnak be:

A Nemzeti Diákszövetség 
márciusi ünnepe

A Nemzeti Diákszövetség tagegyesületei 
nagyhatású március 15-iki emlékünnepélyüket 
a pesti Vigadó zsúfolásig megtelt nagytermé
ben tartották. A diákság szabadságünnepén 
megjelent Bornemisza Géza ipariigyi minisz
ter, Fráter György titkára és Végváry József 
országgyűlési képviselő társaságában. Jelen 
voltak többek között Czettler Jenő. a mű
egyetem rektora és Szily Kálmán államtitkár. 
Az ünnepi beszédet Sipeki Balázs Károly egye

temi tanár mondotta. Tárogatós előadás utár. 
Kása István a Nemzeti Diákszövetség nevé
ben mondott beszédet a diákság célkitűzései
ről. A Himnusz hangjaival ért véget a szcp 
ünnepség.

Újságírók szabadságlakomája
A  magyar újságírók vasárnap tartották 

meg hagyományos szabadságlakomájukat, 
amelyen megjelent Hcrczeg Ferenc, Mikccz

Ödön miniszterelnökségi sajtófőnök, Mengele 
Ferenc külügyi sajtófőnök, Rdkóczy Imre mi
niszteri tanácsos, Durugy Ferenc kovetségi 
tanácsos, Kölozsváry-Borcsa Mihály osztály- 
tanácsos’ is. Márkus Miksa mondta az első kö
szöntőt a kormányaira, majd dr. Pethő Sán
dor tartotta az ünnepi beszédet. Kifejtette, 
hogy az új eszme a maga totális törekvésé
ben átlép minden régi formán, nem tekint 
semmiféle tradícióra. Itt állunk a két világot 
elválasztó határkőnél, s felvetjük a kérdést, 
hogy mindez ami történik, vájjon nem egyéb-e, 
mint valami téves epizód, s vájjon nem le- 
sziink-e áldozatai ennek a zavaros kornak. 
Felvetette a kérdést, igaz-e, hogy a magyar 
alkotmány ellentétben áll a modern szociális 
fejlődéssel? A nagy magyar reformerek tud
ták, hogy ősi alkotmányunk olyan ruganyos 
konstrukció, amelybe be lehet építeni a mo
dern. szociális reformokat. Ezután a sajtósza
badságról beszélt, amelyet nem szabad meg
szorítani. már csak elszakított magyar test
véreink érdekében sem.

Kínos incidens a kecskeméti 
szabadságiinnepen

Kecskemétről telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Kínos incidens történt Kecskemét 
városának hivatalos március 15-iki szabad
ságünnepén. Az ünnepséget a Kossuth-szobor 
előtt rendezték é3 azon megjelent Zsitrvry 
Tibor országgyűlési képviselő, Fáy István 
főispán, Kiss Endre polgármester és a város 
egész társadalma. A program többek között 
a jogászifjúság kiküldötte Fajszy Károly jog
hallgató is beszélt, aki éles hangon festet t 
képet az ifjúság nehéz helyzetéről. Többek 
között felemlítette a pár év előtti lóször- 
matrac-ügyet, majd a lillafüredi építkezések
ről kezdett beszélni.

Kiss Endre, polgármester felszólt a szónok 
hoz, hogy ne keverjen beszédébe politikát, 
március lő-ének ünnepsége nem erre való. A 
joghallgató azonban továbbra is hasonló stí
lusban beszélt, mire. a polgármester, a fő
ispán. Zsxt.vay Tibor és még vagy százan 
tüntetőén otthagyták az ünnepélyt. Erre az 
ügyeletes rendörtisztvisclő is felszólította 
szónokot, hogy fejezze be beszédét, mire a 
közönség egyrésze helyeselt a rendőrtisztnek 
másik része, hangos kiáltozással a beszéd 
folytaidat követelte. A dalárda ügyes be
avatkozása mentette meg a helyzetet, mert 
rázendítettek a Himnuszra.

HHBaggj F Ő M Ű N ! ! !
Renée Claír
pazarul szellemes vigjátéka

Karinthy Frigyes
sziporkázó felirataival
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akarja a  szociáldemokrata párt megünnepelni, 
_  A szabadságvágy — mondotta — olyan

régi, mint az elnyomatás. Reméljük, hogy 
elöbb-utóbb a világ minden elnyomott népe 
ki fogja  vivni a szabadságot.

A  szabadságtól elválaszthatatlan a béke. 
Pajor Oszkár szavalata után Peyer Károly 

országgyűlési képviselő beszélt.
__ Ma — mondotta — aljasabbak az em.be.

rek, mint 88 évvel ezelőtt. A  technika nem. 
csak az utasszállító repülőgépet, hanem a 
bombavető gépeket is feltalálta. Milliók pusz. 
tulnak el munkanélküliség miatt.

Tizenhat évvel a háború után jobbon 
gyűlölik egymást az emberek, mint valaha. 

Európa felett vérhullám lebeg. Diktátorok és 
más hatalmasságok gúzsba akarják kötni az, 
emberiséget. Az erőszak akar a jog helyébe 
lépni. A márciusi ÍZ pont meg ma sincs 
valósítva. Ne konfiskálják el az emberektől 
azt a kevés jogot, ami még megmaradt. Ne. 
künk szűk ez az ország, a mi vágyunk, hogy 
minél hatalmasabbak, legyünk, de egyúttal ka. 
vetetjük a szabadságot.

Kéthly Anna és farkas István beszélteit 
még röviden.

A Kossuth-pári márciusi 
ünnepségei

A Függetlenségi és Kossuth-párt vasárnap 
ste két helyen tartott márciusi ünnepséget, 

Újpesten a Függetlenségi Kossuth-pártban 
emlékeztek meg a március 15-iki nagy esemé. 
nyékről és az ünnepi beszédet Púpért Rezsi 
dr. országgyűlési képviselő tartotta. Ugyan
csak vasárnap este a Függetlenségi Kossuth- 
párt fővárosi helyiségében ünnepi vacsorát 
rendeztek, amelyen szintén Rupert Rezső dr, 
országgyűlési képviselő szólalt fel.

— Mennyire nagy érték a szabadság, — mon
dotta a többi között Rupert Rezső — azt most 
látjuk a nemzetközi helyzetből és az egyr-i 
nemzetek sokféle gazdasági, politikai és er
kölcsi bajaiból, mert minden rossznak az az 
okozója ma, hogy a világ az elnyomottság 
betegségében szenved. Mindenből több terem 
mint békeidőben, mégis mindenből kevesebb 
jut a millióknak. Ez azért van így. mert a 
szabadsággal együttjáró egyenlőség is hiány. 
zik és ennél fogva hiányzik a gazdasági ja
vaknak is egyenletes elosztása. Azok, akik 
a népmilliók szabadságát elkobozták, vagy 
elkobozzák, maguknak biztosítanak mindent, 
ami a földön szép és jó. Kétségbeesetten kiál
tunk a szabadság után, hiszen csak ettől le
het várni az egész világ helyzetének jobbra 
fordulását.

Az általános helyesléssel fogadott beszéd 
után még Nagy Vince volt országgyűlési kép
viselő is felszólalt.

Főszereplők
K o r d a  S á n d o r  
JEAN P A R K E R  -  RÓBERT

A Tricolor London hímje

Két szabadság-szobor, ameíyek elé 
senki sem zarándokolt. - .

A Szabadság-tér Észak, Kelet és Dél tria
noni szobrainál egymást váltották az ünneplő 
szónokok és tömegek. Nem így a tér déli ré
szén álló ércszobroknál. Ezen a részen, a Nem
zeti Bank előtti parkban, ott ékeskedik Ma- 
gyaország fájdalmát jelképező gyönyörű női 
alak, amit Rothermere lord ajándékozott a 
nemzetnek. A felírása hirdeti is;

,.F.z a szobor a trianoni .szerződés által 
elrabolt gyermek sorsát sirató Magyar- 
ország fájdalmát jelképezi. Alkotója fran
cia szobrász, Emilé Guillanme. Ezt a szobrot 
a szenvedő magyar nemzetnek ajánlotta fel

Hétfőn, március 1 6 «án
kezdődik az ESTI KURÍR hasábjain T a t á r  
András szenzációs érdekességü, regényes uj 
cikksorozata:

DUBARRY
GRÓFNŐ
A  szerelmes szwű, tragikus sorsú kegyencnő élet
útja kalandos fordulatokon, intrikákon és a ver- 
saillesi udvar ragyogásán keresztül-  a guillotineig

angol barátja, Viscount 

15-én elhagyott, jel

Magyarország 
Rothermere.
Ez a szobor március 

télen maradt. . .
Ezzel a szoborral szemközt emelkedik pár 

nap óta a legújabb magyar ércmű,, közvetlenül 
a tőzsdepalota előtt, Dózsa Farkas András 
szobor alkotója és Budapest székesfőváros 
emeltette a művet, azoknak a vértanúknak 
emlékezel éré /ikik ezen a helyen áldozták 
életüket lS^S-ban és 49-ben. Fiatal mezítelen 
férfit ábrázol a szobor, amint „lerázza ma.gá- 
ról a bilincseket.” A munka, mint szobrászi 
alkotás, jó közepes, de egyáltalán nem jel 
képezi azt, amit akarna. A főváros elhelyezte 
saját koszorúját az előző napon, más azonban 
senki, egyetlen szónok se méltatta az új szó 
bor jelent őségét, a  meg-megállóknak csak egy 
03 éves öregúr magyarázta:

— Negyvennyolcban itt állott az Újépület 
tüzérségi nagy Icaszárnya. Az egész  mai Sza
badság-tér benne volt az udvarában, még 
Szabadság-kávéház előtti mai kis tér is, hol 
Batthyány Lajos gróf miniszterelnök örök
mécsese ég. Mintha ma is látnám: schwarc- 
gelbszínű volt minden, a tömiöcök, kazamaták 
irtózottal töltötték él az erre tévedt magyar 
honfiakat, csak suttogva ejtették  ki Haynau 
átkozott nevét. ,J&uszan haltak itt meg a lég 
jobb magyarok közül!'* — emlegettek még év 
tizedek múlva is. Az egcsz ország fellélegzett 
mikor — a hetvenes évek elején — lebontot
ták az újépületet.

Mindért — és még sok egyebet is —  hiva
talos szónokoknak kellett volna elmon-daniok 
a legújabb Szabadságszobor előtt.

Jobban gyűlölik egymást 
az emberek, mint valaha

Vasárnap délután a Tatersallban tartotta 
meg a szociáldemokrata párt márciusi ünnep 
ségét. Több, mint tízezer ember vett részt az 
ünnepélyen. A TatersaJl környékét rendőrség 
zárta körül, azonban incidensre sehol sem ke
rült sor. Buchinger Manó országgyűlési kép
viselő volt az első szónok. A  népek szabadság

BETHLEN és ECKHARDT 
a telepítési vllában

Érdekes eseménye lesz csütörtökön s 
parlamentnek. Bethlen  István gróf fog l e 
szólni. A  telep ítés ellen  szólal fe l. Min
denki érdeklődve vá rja  a volt miniszterelnök 
beszédét. Bethlen  m ellett érdeklődés vá ija  
Eckhardt Tibor keddi és Rassay  Károly 
pénteki beszédét is. íg y  teh át a  telepítési 
v ita  érdekesnek ígérkezik. Jövő hét kedd- 
jétől kezdve pedig nyolcórás üléseken fog
já k  a  javaslatot tárgyalni, m ert a kor
mány azt akarja, hogy a  költségvetés tár
gyalását április harmadikán megkezdhessék.

Fabinyi Tiham ér dr. pénzügym iniszter na
gyobb expozé keretében fo g ja  a költség- 
vetést beterjeszteni. Értesülésünk szerint 
az 1938— 37. évi költségvetés a tavalyi ke
retek között mozog, csupán minimális emeli 
kedés m u tatko zik ..

Tüntetni akartak 
a pécsi kereszfény- 

szoccalisSa bányászok
Pécsről telefonálja a Magyar Hétfő tudó

sítója: A keresztényszocialista bányászok va
sárnap délután összegyűltek p<:csi párthelyi
ségükben, ahonnan tüntető felvonulásra akar
tak indulni, hogy a társadalom figyelmét sé
relmeikre felhívják. Vezetőik lebeszélték őket 
a felvoulásról, mire elhatározták, hogy hétfői 
újabb küldöttséget menesztenek a bányaigáz- 
gatóslghoz és kérik követeléseik teljesítését,

szeretettről beszélt. Ezt a  szabadságszeretetel

Gombostűt nyeH 
és sósavat ivott 
az elkeseredett

kovácsmester
Bzimtcsek Lajos 50 öves érdi születésű ko

vácsmester szombaton este Ráckevén öogyü- 
kossági szándékból tíz gombostűt nyelt 1% 
majd utána sósavat ivott. Elkeseredésének 
oka családi bajokban keresendő. Bzimicsek 
már hosszabb ideje különváltan élt feleségé
től és az egyedüllét annyira elkeserítette, 
hogy meg akart válni az élettől. A csep'li 
mentők súlyos állapotban a Rókus kórházba 
szállították.

x Itt a tavasz. A budapesti társaságok ele
gánsan *ltözködö tagjai egymásután keresik 
fel Brammer Ödön Petőfi Sándor-utca 20. sz. 
alatt lévő női- és férfidivatkelme áruházát, 
hogy az előszezon szövetszükségletét besze
rezze. Már eddig is meg lehet állapítani, hogy 
az eredeti angol Silver King Flamiels és a lá
gyan simuló Saxony Shetland anyagok az Idei 
dentisaisoo sztárjai.
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U n a  S i g n a í  ú j r a  n y e r t
?  m jJ ? " ,“ S " Z egé,sz m ez°nyt távolozta —  Bauer 

q „ , * j f a  a  legrosszabb oddszokat adta 
kötetben futották a gyönyörű lefolyású 

Nemzetközit

A G Y A R  H É T F Ő

Vasárnap az ügetőn a szokott hosszas star
tok, tüntetések voltak. Kellemes újítás hoav 
a nng előtt a futamok után kitették a ’heive- 
zettek startoddszát. így azonban csak az első 
1*3: W W f *  tud^  meg a startoddák af 
jobb lenne, ha megafonon közölnék a vée-ső 
kurzusokat. sso

A Nemzetköziben újra indult Una Sianal és 
küzdelem után nyert Rolf ellen . Az ainerikai 
;ol startolt, Rolf beengedte a barrier meUé
így nyert. *

A Kis Újság különben megírta, hogyha 
Fna Sigpnal indul, nyer.

Nagy felháborodást okozott, hogy a szép ver
senyt sötétben futották. ^

A fogadók nagy kárára vasárnap is Bauer 
Aladár dolgozott a ringben, aki már az első 
futamban alaposan megkárosította a fogadó
kat Oddszokat persze nem irt ki, a meeaíon 
Ballát 6:10 mondta be, a gép pedig “ még 
ennél a

a nemlétezö megafon-oddsznál Is sokkal 
többet, 33-at fizetett.

Aid Bauernél játszott, 10 pengőre legfeljebb 
5 pengőt nyert míg a gépnél Játszók ennek 
két és félszeresét, 13 pengőt kaptak. Bállá 
egyébként könnyen nyert Bosüjka ellen.

A  második versenyben Pletyka 8:10 (a me
gafonnál 111) Beki 1 '4 - A nagy favorit félkör 
után ugrott és teljesen visszaesett. Innentől 
kezdve Thymian és Beki külön versenyt fu
tottak. amelyből Kovács IT. nagyszerű haj
tása után Beki a legrövidebb fejhosszal került 
k; győztesen a Feiser által ugyancsak nagyon 
jői hajtott Thymian előtt. Pletyka nagyon 
rossz futása la biz»nyitja, Zwillinger hihetetlen 
pechszériáját, a nagy favoritot távolozták.

Az Amateurhajtást nem a 16, hanem a leg
jobb hajtó nyerte meg

Földi révén, aki Flflt nagyszerűen haj
totta.

Knnelt kürt oddsaa kilenc lónál 8:10!
Már az első három futamban is baueri odd- 

szok voltak, mindent felülmúlnak azonban a 
negyedik verseny kurzusai:

Tizenegy indulónál öt 16 8:1 én rövidebb:
1% Anisette, 2 Edömér ée Szendrő, 3 Baka- 
fántoa és Rlsüto. Ha mind az öt lő 8:1, akkor
1. s legalább két tétet nyer a bukméker.

A versenyt Bakafántoe úgy nyerte, hogy 
az egész mezőnyt távolozták, ami az lige

tén még soha nem fordult el.
Tehát csak Bakafántos kapott díjat. Ml van 
azonban a büki helyfogadásokkal? A szabály 
az, hogy fogadás a díj sorsát követi. A  buk
mékerek tehát minden fogadást megnyertek 

A Mechanikus handicapban 13 ló startolt, 
de ez nem zavarta Bauer Aladárt, hogy Olivlát 
6:10, Iczát és Ódát 2:1 Írja ld. Olivia csak a 
'eprövidebb fejhosszal tudta a végigvezető 
Ódát megverni. A start csak ötödszörre sike
rült, ami újabb negyedóra kését jelentett-Há
rom hajtőt 100, egyet pedig 20 P-vel bírságol
tak meg.

Vasárnapi ögetőversenyek 
részletes eredménye

(A zárójelben lévő számok közül első a me-
qnfon- második a startoddsz, harmadik az 

esetleges osztalék.)
I Zaoyrw díj. 600 P 2100 m. 1. Kovács T. 

Raíla (6:10, 6:10, Kovács n .) 2. Bosüjka (4, 
3, 63, Maszár F.) lm.: Silly (3, 4, 34, Ray- 
mer), Ágnes (3, 4, 70, KováC3 -J.), Séma (2, 
2ti. 42, Földi).

Tót.: 10:23, 12, 12. Olasz: 36. Bejutó: 10:00.
(Idő 1.29.3.)

II. Háromévesek versenye. 600 P 1800 m. 
1 Gyarmati m. Beki (114. 2%. Kovács H.),
2. Thymian (3, 3, 68, Feiser), 3. Brokát (5, 
12, 539, Wiesner), lm .: Jóság (3, A 97, Ray- 
mer), Pletyka <1%, 1)4, 19. Zwillinger), 
Elégia (5, 10, 284, Marschall), Margit S. (3,
3. 22, Vorst).

Tót.: 10:22, 18, 18, 25 Olesz: 39. Befutó 
10:157. (Idő 1.34.8).

ni. Amatcurhajtás. 600 P 2100 m. 1. Pusz- 
taselypi m. Pifi (pari, pari, Földi), 2. Gla- 
'Uator (4, 6, 141, ifj. Baranyai), 3. Zápor (5, 
16, 143, Vecseklőy). lm.: Rcvisio (4, 8, 93, 
Székely diszkv. 3-ik), Groo Peggy (4, 3, 91, 
Vadnay). Orgona (5, 16, 302, Gállá), Salvia 
5, 12, 394, Bognár;, Bohém (4, 4, 107, Sol- 

(ios), Ribilió (214, 2, 64, Welsz).
Tót.: 10:16, 12, 25, 16. Olasz: 96. Befutó 

fogadások: Fifi—Gladiátor 10:106, Fifi—Zá
por 10:62. (Idő 1.34.1). _ .

Stratszalagszakítás miatt Földi 50 P, Sol- 
<!<>s 20 P büntetést kaptak.

/V Rácvárosi dij. 500 P 2100 m.. 1. Schon- 
Ebc B. Bakafántos (3, 3. Baymer) 2 Im
réd n . (5, 12, 333, Benkö), 3. Edömér (2, 

65, Maszár J-). lm.: Anisette í ,  2, 
:il, Jónás J. diszkv. 3-ik). Szendrő (2ts, 6. 
>6. Marschall). Pozsony (8, 6. 109, ^ ^ o  ), 
Niagara (4. 8. 300 Kovács István). Árvácska 
‘ á 16, 993, Hévizy), Risikő (3 6, 40 
l'panda (5. 20, 31, Jónás), Főur (5, 8, 19 ,

"toÍl :" 10:46, 17. 35, 22. Olasz: 106. Befutó

kulturális, gazdasági szinvi-nal cmclkodé-

a rendeléssel, raert van í 
iriUa 17-én kezdődő húzás előtt. _

fogadások: Bakafántos—Imréd TI. 10:300, 
Bakafántos—Edömér 10:131. (Idő 125.6).

V. Mechanikus handicap. 700 P 2100 m. 1. 
Melange lat Olivia (8:10, pari, Benkő), 2. 
Oda (2%, 2%, 54, Feiser), 3. Icza (2. 5. 44, 
Zwillinger). lm.: Kurucz (6, 20, 239. V~~k), 
Favorité (4, 4, 86, Topllchar), Vág (4, 8, 215, 
Kovács J.), Leopárd (6, 16, 573, Raymer)! 
Odább (5, 5, 349, Steinitz), Minor (8, 20, 
719, Simkó), Glória (4, 8, 345, Jónás), H. Bo- 
riska (4, 12, 333, Kovács István), Ragyogó 
(20, 33, 2127, Vorst), Sámson (50, 100, 1418, 
Maszár J.).

Tót.: 10:19, 11, 13, 13. Olasz: 43. Befutó
fogadások: Olivia—Oda 10:25, Olivia— Icza 
10:31. (Idő 1.30.1).

Jónás, Steinitz. Zwillinger helytelen start
helyről való indulás kísérlete miatt 100—100 
P, Marék startszalagszakítás miatt 20 P 
büntetést kaptak.

VI. Nemzetközi verseny. 900 P 2200 m
1. Thomasson L. Una Bignal (5, 8, Niem- 
berger), 2. Rolf (2, 4, 40, Raymcr). lm.: 
Delila (10, 20, 408, Jónás), Magvas (5, 8, 
42, Zwillinger), Romeo (2%. 1)4, 43, Felser) 
Erich M. (8:10, 1%, 21, Kovács H.).

Tót.: 10:69, 26, 20. Olasz: 43. Befutó foga
dás: 10:1/81/. (Idő 1.23.2).

Feiser erőszakos hajtás miatt 50 pengővel 
megbírságolva.

VII. Handicap. 600 P 2100 m. 1. Horváth)' 
fiv. ördöglánya (2, 2. Kovács ti.), 2. Mar- 
lene (1%, 2*4, 56, Jónás), 3. Good Trott (6, 
10, 94, Raymer). lm.: Paris (8, 25, 810, Ko-
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A  T A I L L E U R  C O S T U M E
foglalta ®l újszerű és tetszetős vonala iva l a demi-salson 

d i v a t j á b a n  a vezetési
Anyaga az eredeti angol

S I L V E R  K I N G  F L A N N E L S
valamint a lágyan simuló

S A X O N Y  S H E T L A N D
amelyek a v á l a s z t é k o s  ízlésű hölgyközónség és az 

H aute-C outure favoritjai
Különleges terveink al apj án készü lt exkluzív M A G Y A R  kelméink 

i3 hivatottak a l e g k é n y e s e b b  igények kielégítésére.

BRAMMER ÖDÖN
női- és férfidívatkelmék áruháza IV, Petőfi Sándor-utca 20.

váca I.), Rejtély (8, 20, 950. Mám*;, Marlene
B. (6, 4, 60, Baik), Lizzie (2)4, 2, 38, Felser), 
Vártieány (5, 5, 94, Hauser) Spieka (8, 10, 
398, Jónás I.), Röpke (4, 6, 248, Vorst). 

Tót.: 10:28, 17, 16, 22. Olasz: 60.- Befutó
fogadások: ördöglánya—Marlene 10:81, ör
döglány—Good Trott 10:11/1. (Idő 1.29.8).

VIII. Monori díj. 600 P 2100 m. 1. Baross 
ist. Pajtás (5:10, 5:10, Zwillinger), 2. Varázs 
(5, 3, 145, Bedekovits), 3. Galagonya (5, 8, 
87, Kovács F.). lm.: Alsós (5, 4, 65, Kal- 
linka), Get-on (6, 10. 151. Raymer), Ugyanis 
(3, 4, 100, Jónás), Látrány (4, 10, 48, Jó
nás I.).

99Ha kifogják a holttestemet 
a Dunából, használják fel 
tudományos “

A vasúti összekötő híd közelében vasárnapra 
virradó éjszaka egy nő a Dunába vetette ma
gát. A rendőrség motoros őrsége még idejé
ben kimentette az öngyilkos, jólöltőzött, 
30—35 év körüli rőt, akit a mentők a Rókus- 
kőrházba vittek. Megkérdezték személyi ada
tait, azonban nem akart választ adni. A 
titokzatos őngyükoaságot a Rőkus-kőrház 
Igazgatósága telefonon jelentette a főkapi
tányság központi ügyeletének.

Ugyanakkor, amikor a kórházi bejelentés 
megérkezett, ajánlott levelet hoztak a rend
őrségnek, amelyben Vécsey Mór né bejelenti, 
hogy idegösszeomlása miatt öngyilkosságot 
követ el, a Dunába veti magát. Búcsúlevelé
ben ezt Irta:

„Ha kifogják a holttestemet, használják
azt fel tudomár-yos célokra. Legyen legalább 
valami haszna az emberiségnek az életemből, 
mert és nem sok haemát vettem ..."

Tót.: 10:18 11, 13, 17. Olasz: 10:37. Befutó 
fogadás: 10:51/. (Idő 1.35 4).

IX. Bravó O. díj. 100 P 2200 m. 1. Pa-, 
muki m. Lord of Pamuk (8:10, Simkó , 2. 
Félix (2, Jónás). lm.: Peggy (6. Niernber-. 
ger), Botond (3, Steinitz), Rikkants <5, 
Hauser), Eladó (5, Baik).

Tót.: 10:20, 10, 11. Olasz: 10:33. Befutó, 
fogadás: 10:1,6. (Idő 1.28.3).

X. Eladóversrny. 600 P 2200 m. 1. Fehér.
I. Primds (2, Kovács I.), 2. Krilatica (2*4. 
Maszár L), 3. Olt (4, Niernbergcr). lm.: 
Nagybánhegyes (3. Mann), Pajkos (4. J6-.
nás), Arditti (5, Síró), Órpdian (3, Simkói.

A rendőr) nyomozás rövidesen mcgallapl-. 
tóttá, hogy a Dunából kifogott öngyiikosje-. 
lölt éa a búcsúlevél írója ugyanaz a személy,

— Egy orosz haiászbárka veszedelmes ka
landja. Moszkvából jelentik: A Kavasaki nevű 
szovjet halászbárka a Fehér-tengeren erős vi
harba került és tizenhárom napig céltalanul 
bolyongott a tengeren. A kapitány öngyilkos
ságot követett el, míg a bárka legénysége öt 
napig élelmiszer nélkül hányódott a tengeren. 
A Sevcrianne gözös véletlenül észrevette a 
Kavasaki halászbárkát és megmentette.

Kegslskslt » jrntOPAl.I, KFT. és már forgalom*!* 
kertit gz általuk gyártott N ikopáll V,akelit srJpka. 
éa a hozzá való betét. N agy előnyük, h og y  nem csak 
a nikotint vonják  ki a cigarettafüstből, hanem a d o 
hányfüst összes káros term ékeit. Jelszavuk: Nil-opáll 
óvja u  egészségét. A gyártm ányok iránt nagy ér
deklődés m utatkozik.

Elegáns tavaszi ka
bát finom gyapjúszövetből, 
müselyem Crepe a q 5 0  
de cbine-béléssel é C w

Tavaszi imprimé-
r u lm  müselyem-Crépa de 
chineből, kifogástalan kidolgo
zás. 2 különböző *■“  
fess fazon db

Női divatpullover
tiszta gyapjúból, ké- 
zlkötés, sokféle fazon- 8 0
bán és színben db “ a"

Szoknyakombfnó
*Hab8elyem“-iaűselyerotriko, 
nehéz, matt kivitelben, finom 
cslpkedisszel, 3 .9 0  9 . 9 0 ]  
fényes, szép hímzéssel Mm

Női divatkesztyfi
finom mo8óbőrből, 1 szárító, 
2 szappan, 1 Javító- 
és tormázó-fa g . 6 8

összesen

Leányka mfiseíyem-
k a l a p  baby, bnby és clocbo 
formákban, minden 2 S O

Női szalmakalap
radjah-anyagbél, fekete, 
sötétkék, barna,drap, m QQ 
piros db “ H"

Jubileumi harisnya
vékonyszálu mttselyembfll, hi
bátlan, a legújabb dl- a . 9 6  
vatszinek, párja csak  B

Női divatgallérok
müselyem divatanyagokból, 
nagy tazonválaszték- < 8 .2 5  
bán db 1 .75 , I

N§2 divatzseb-
ksndők legújabb n - 3 8  
minták db - .4 3 .  ——
Fóríi zsebkendők
jó  minőségek,db. - .8 5 ,  - .3 4

Női divatkendők
3-sarkos, tavaszi minták, tiszta 
selyem, db 3 .5 0 , 9 . 9 0
müselyem .......... db Mm

Elegáns női divat
táska finom kecskcbőrből, 
legújabb divatminta,< * 9  8 0  
minden színben, db 1 £ ,

Filet-teritők
nagyszemü, écrü színben, kézi 
báló, kézi töméssel, d | 8 0  
kb 100X100 cm. db *§■ 
Divslövek bőrből és lakkból, 
legújabb fazonok db 2 .6 0

Parfüm
Marccl Gueriain, Paris, divatos 
illatok, díszes dobozokban, 
rendkívül mérsékelt < a 2 8 -tó l 
ár, üvegenként p y

Férfi puplin-ing
kitűnő anyag, 2 gallérral, a leg
divatosabb tavaszi és 
nyári színekben, db O

Férfi hálóing
nagyon tartós sifón
ból, hosszú, komplett e 4 8  
méret db 9

Női boxcalf félcipő
f-a fekete vagy barna, trotteur 
vagy lapos sarokkal, varrott 
talppal, különleges < 8 / 8 . 9 0  
minőségünk, párja S“ í

Férfi boxcalt félcipő
1-a fekole vagy barna, divatos 
formákban, varrott talppal, 
külöuleges minőse- <flgí.80 
gdnk párja l O

Gyermekcipő
fekete vagy barna, magas fűzős 
vagy kapcsos, leánykák és fiuk 
részére 36—40 31—35 sz.

párja 8 .9 0  6 .9 0  C O O
27—30 sz. O

CORVIN
A JÚ MINŐSÉGEK ÁRUHÁZ*
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Paulay Ede-ünnepség 
a Nemzeti Színházban

A Nemzeti 3zlnház vasárnap délelőtt tár-
ilat£ ülés keretében bensőséges családi ün

nepen adózott születésének századik évfor
dulója alkalmából dicső emlékezetű nagy 
igazgatója Paula'! Ede emlékének. A színpad 
jobboldalán kis emelvényen foglalt helyet 
Paulaif Ede özvegye, született Adorján Berta, 
a színház egykori kiváló tagja, mellette 
Ccrvttmé Paulay Erzsi, a párizsi olasz nagy
követ felesége, a Nemzeti Színház több éven 
át volt, ünnepelt művésznője, valamint a 
Faulay-család néhány tagja. A baloldalon 
ugyancsak szőnyeggel borított emelvényen 
irtek a Paulay-korszak jeles volt színészei.

A nézőtéren helyezkedtek el a magyar iro
dalom, művészet és tudományos vüág repre
zentánsai. Ott voltak többek között: ifj. 
VFIaajsieh Gyula báró és vitéz Haász Aladár 
a kultuszminisztérium képviseletében, Her- 
czeg Ferenc, valamint a színházi és irodalmi 
élet jelesei.

Németh Antal dr. a Nemzeti Színház igaz
gatója mondott ezután nagyhatású emlékbe
szédet, méltatva Paulay Ede hervadhatatlan 
érdemeit, kiemelve, hogy ö volt az első, aki 
magyar színpadon gondot fordított a rende
zőére, ö vitte színpadra „Az ember tragé- 
átá)á” -t és a legjelesebb színészeket ö fe
dezte fel.

Ezután Márkus Emília lelkes ünneplés köz
ben olvasta fel visszaemlékezését volt meste
réről és egyben atvai jóakarójáról, Paulay 
Edéről.

Emel a kegyeletes emlékünnepséií véget 
*  színház tagjai a régi gárda képviselői

vel testületileg kivonultak a Kerepesj-teme- 
tőba és koszorút helyeztek Paulay Ede sír
já n .

Budapest megtanult ismét szívből kacagni. 
'Mi Tárumban elragadtatással nézi a közönség
Roné Clair pazar vígjátékét, melynek ragyogó 
humorát Karinthy Frigyes sziporkázó felira
tai még fokozottabb mértékben érvényesítik. 
A közönség megelégedeten távozik: Végre 
egy igazán szórakoztató, igazán ötletes film! 
Ez Korda Sándor produkciójában készült vig- 
játéksláger: Eladó kísértet.

'Ma élet forrás*. As Siet forróm  mindenkinek n 
Ifikében von, egyszerűbb szóval hit n neve. A mai 
szkeptikus vilárjban az élet forrása szégyenkezve 
bujkál a felszín alatt és jót tesz az emberiséggel, 
aki segíti azt a napfényre jutni. A legújabb szin- 
Icrenízdlt magyar film a ,,Xe sírj édesanyám”  f?V- 
ies éz finom segítőeszköz ahhoz, hogy az emberek 
megtalálják saját hitüket. A filmdráma izgalmas és 
fordulatos m eséjével mindenütt nagy sikert aratott. 
4 közeljövőben egy budapesti premiermozi műso
rára ueszi a  leurdesi cttoáatételről szóló filmet.

H A S  T i *  B É T F #

Három világkarrier 
találkozása

a Paramo u nt-stii d lóban
Mint ismeretes, Jardza Mária, a világhírű 

operaénekesed a múlt évben feleségűi ment 
az amerikai Wlnfleld Seee7ia*-hoz, aki víz 
amerikai filmvilágban igen Ismert egyéni
ség, mert az ő nevéhez fűződik két nagy 
filmsiker: 6 hozta Id a Cavalcadc című fil
met, ■ ó volt felfedezője Sblrley Temple-nek, 
a kis amerikai filmsztárnak. De Sheehan 
egyébként is érdekes ember. Először ameri
kai rendőr volt, később egy amerikai újság
nak lett rendőri riportere. Innen ment át a 
filmhez és hosszú időn keresztül vezető ál
lást töltött be & Fox filmgyárnál.

Ez az érdekes ember most Ismét egy óriá
sit ugrott karrierjében, amennyiben — mint 
amerikai körökben beszélik, — Lubitsch 
Ernő főrendező utóda lett a Paramount 
filmgyárban és Így állandó lakhelye Holly
wood. Mint hírlik, Jeritza Mária is intenzí
vebben fog filmen szerepelni, annál is in
kább, mert a művésznő már régóta kitünően 
beszéli az angol nyelvet.

Lubitsch Ernő, ki az elmúlt Időkben évente 
átlag két millió shillinget keresett, Holly
woodban egy főúri pompával berendezett 
házban lakott, melyet állásának és művészi 
jelentőségének köszönhetett.

Sheehan állása sem lesz kisebb Jelentő
ségű, úgy hogy Jeritza asszony, miután 
majdnem húsz évem keresztül az egész vilá
gon aratta sikereit, most saját „udvartar
tással”  fog rendelkezni, tovább halmozva si

kereit és ünneplését. Hiszen mostanáig is, 
szinte meseszerű életet hagyott maga mö
gött. Jeritza Mária Igen szegény családból 
származik. Először Brttnnben, mint ltórista- 
lácy szerepelt, de csakhamar felfedezték 
gyönyörű hangját és kitűnő színésznői képes
ségeit, ügy hogy a brünni opera szerződtette.

Lubitsch Ernő a Paramountnál viselt állá
sát azért hagyja el, mert néhány tőkéssel 
újabb társaságot alakit, ö  is selfmademan. 
Egy kis osztrák falubői származik. Már ti
zennégy éves volt, és még nem látott szín
házat. Egyetlen érintkezése a „művészettel”  
egy vándorcirkusz látogatása volt, mely 
olyan hatással volt rá, hogy elhatározta a 
cirkuszhoz való pártolását.

Tizennégy éves volt, mikor apjának kije
lentette, hogy ö „művész”  lesz. Abban az 
időben apa és fia „művészet”  alatt nem is 
tudtak mást' elképzelni mint a cirkuszt. Mi
kor tehát a fiú apjával közölte elhatározá
sát, azt a választ kapta: „Vigyázz csak, 
hogy le ne essél a lóról” . Ezt a történetet 
Lubitsch Ernő mega mesélte el.

Azonhan kívánsága, hogy a cirkuszhoz 
kerüljön, mégsem teljesült. Sikerűit neki 
egy Reinhardt-pantomimnél statisztaszerepet 
kapnia, heti 10 márka fizetéssel. A színház
nál sem tudott különösebb eredményeket el
érni s mikor filmeket látott, gyökeret vert 
benne az a meggyőződés, hogy ö is tud ilye
neket csinálni. Mint későbbi eredmények, 
igazolták, nem is tévedett.

Hét m ozibem utató
A héten egy amerikai, egy angol és öt né

met film került bemutásra. Hans Heinz Ewers, 
,JPrágai diák”  című regényének első hangos 
filmváltozatát mutatta be a Palócé filmszín
ház. Nem olyan sikerű, mint amilyen néma 
filmváltozatban volt, igaz, hogy akkor a fő
szereplő Wemer Krausz és Conradt Veidt 
volt, akik maguk szuggesztiv megjelenésük
kel érzékeltetni tudták az ewersi misztikumot- 
A filmet megelőzte Polly Ági, egy aranyos 
tizennégyéves szőke kislány színpadi és trükk- 
filmprodukciöja. Polly Ági remekül táncol, 
több európai nyelven chasonokat énekel és 
külön érdekességgel bir, hogy sajátmaga Id 
séri magát jazzharmonikán. Egy trükkrajz- 
fllmen pedig Polly Ági trükkös, rajzos alakok 
között játszik, énekel, táncol a filmen. Az ere
deti triikkrajztalálmány egészen meglepte új
szerűségével a premierközönséget. Az univer
zális tehetségű Polly Ágin kívül külön dicséret 
illeti meg a trükkfilm operatőrjét, Somkuthy 
Istvánt.

A Rádlm fíhmezinházban T.illan arvey, a 
..Felhírás keringőre” című londoni filmjében 
Weber muzsikájára, mint prímaballerina, te
hetségesen táncolta végig szerepét. A nép
szerű filmprimadonca tehetségének a napó
leoni idők regényes levegője és milliője méltó 
keretet adoct. Weber muzsikája, a rendezés 
és a jól összeválogatott angol színészek fokoz
ták a film sikerét.

Shirley Temple, a kis amerikai gyermek
sztár, aki nagyobb népszerűségnek örvend 
már úgy Amerikában, mint Európában, mint 
annak idején Jackie Coogan {igaz, hogy tehet
ségesebb is), most egy kedves, derűs nap
sugaras új filmjével kacagtatta, könnyeztette 
meg a nézőteret. A ,Napsugár kisasszony” - 
ban a gyermekkedvenc méltó partnert kapott 
John Boles, a kitűnő amerikai színész szemé
lyében. Sokat mulatott a publikum az idomí

tott ponnllovon és a kacsán is. Shirley Temple
fiimje, nemcsak a gyermekeknek, hanem a fel- 
nöttelcnek is gyönyörűséget okoz.

Inkisinoff, az exotikus megjelenésű mongol 
színész egy kalandortörtőnet keretében, a 
„F in : rabjai”  című filmjében most frakkban 
hódította meg az Uránia premierjén régi 
pubikumát. Ebben a filmben pereg a kalan
dor cselekmény. Inkisinoff mellett megemlí
tendő még Iréné von Meyendorff és a nálunk 
már népszerű Hermáim Spcclmanns kalandor- 
szinésa.

A Kamara móri premiérjén a magyar fllm-
színésznö, Nagy Kató, a naiva szerepkörből 
egy egészen új szerepkörbe csapott át. Deko
ratív megjelenéssel reprezentálja a világ leg
nagyobb, legnépszerűbb asszonyát, a hódító 
Pompadourt. Pompadoar asszony egy gáláns 
kalandja játszódik le a bécsi filmstúdióban 
készült német filmváltozatban. A rendező 
Willy Schmidt Gentner, pazar kiállításban 
varázsolja elénk a csodás versaillesi udvart 
és sok finomsággal fokozza adarab hatását az
zal, hogy a regényes szerelmi történet muzsi 
kaját is 6 komponálta a filmhez. Nagy Kató 
méltó partnert kapott Anton Edthofcr, Ottó 
Tressler és Willy Eichberg személyében.

Fóram: „Az eladó kísértet'" címmel került 
premierre René Clair francia rendezőnek első 
.Londonban készült filmje. Eredeti humora és 
szatírája a darabnak sok mulatságos percet 
szerzett a közönségnek. Karinthy Frigyes fel
irataiban valahogy nem érvényesült a Ka- 
rinthy-humor és szatíra.

Zoro—Huni régi népies mulattató bur- 
leszkje került bemutatásra .Nőragaáók” el
men az Omnia pénteki bemutatóján. Zoro- 
Huru filmjei semmiféle fejlődést nem mutat
nak, sőt állandó visszaesést a mulat tatásban. 
De aki szereti Zoro-Hurut, az néhány derűs 
percet szerezhet.

MI JÓT TUD A  BE ZÁ R T  
SZÍN H A ZA K  SO RSÁRÓ L?

—  Sajnos, még mindig nem lehet teljes 
bizonyossággal állítani azt, hogy a szünetelő 
színházak sorsa végleg meg volna oldva 
Minden remény megvan ugyan, hogy a 
Bfthlem-téri Színpad végre feltámad és a 
Fővárosi Operettszínházban is fogunk hama
rosan egy előadást látni, azonban ezzel még 
koránt sincs megoldva ezeknek a peches 
színházaknak a sorsa éppúgy mint a Király 
Színházé sem és az idei szezón már rövid is 
ahhoz, hogy gyökeresen új gazdálkodás be
vezetéséről lehetne szó. Mindegyik színház 
iránt sok az érdeklődő, de annál kevesebb a 
töke azoknál az uraknál, akik szeretnének 
színigazgatói szerepkörben bemutatkozni. 
Pedig a jövő szezonig okvetlen meg kell ol
dani ezeknek az évek óta balszerencsével 
kiizködö színházaknak a sorsát, már csak a 
rengeteg kitűnő színész és műszaki személy
zet érdekében is, nem is szólva a magyar 
szinházkulturáról, amelynek mégis csak szé
gyene, hogy évenkint megismétlődnek $zek 
a bajok, majdnem mindig ugyanazokkal a 
színházakkal. . .

MI TÖRTÉN T B E K E F I LÁSZLÓ  
F E L E D E K E N Y S É G E  M IATT?

—- Mint ismeretes, két színház: a Pesti 
Színház ég a TerézktnItt Színpad előadásai

estek majdnem vízbe, amiért Béke fi László 
nem jelent meg az egyik este az előadáson. 
Azóta Békefi azt igazolta, hogy nem feledé- 
kenység következménye volt a sajnálatos 
eset, hanem rosszallóié miatt nem jelenhe
tett meg pontosan az előadáson. . .  A színész 
is csak ember, sőt a Színészszövetség elnöke 
is az és így el kell hinni ezt a mentséget. 
Nem is itt van a baj, hanem abban a lehe
tetlen rendszerben, amely ellen már évek 
óta küzdünk, hogy a színészek egyrészc 
egyik színházból a másikba pendlizik egy 
este és ezáltal pillanalolcen múlik sokszor, 
hogy fel nem borul egyik vagy má'Sik helyen 
az előadás . . .  Ma, amikor annyi kitűnő szí
nész áll szerződés nélkül, mégis csak eről
tetett dolog ez az egyes személyekhez való 
túlzott ragaszkodás és egyes kiváltságos 
színészek és színésznők agyon játszatása, ami 
ellen elsősorban a Színészszövetség elnökének 
illene harcolnia, kollegái érdekében . . .

L E S Z  SZÍN IG AZG ATÓ  
F E D A K  SÁ R I V A G Y  N EM ?

— A jelek szerint mégsem lesz alkalma 
Zsázsának bebizonyítani ezt a tehetségét is 
Debrecenben. De mivel Fedők mindig hallat 
magáról, most arról beszélnek barátai, hogy 
regényl ír . . .  Nagyon sokoldalú ez a Zsazso, 
az tagadhatatlan. Tény az, hogy a napokban 
hazaérkezett vidéki turnéjáról és azóta tel
jesen visszavonultan a  PestszcnUőrtncen,

nem fogad senkit és egész ***■
d o l g o z i k . . .  Mindenesetre kevésbé ko®. 

kázatos vállalkozás ez, m int *  színigaeg*. 
t á s . .*

KÉRÜNK MEG EGY DERŰS
cr>‘- ESETET!

__ X  nézón utolsó nagyobb bálján részi.
vett * népszerű Fejes Teri is. Pechére egyik 
fiatal bálrendezö, síd mellesleg nagyon roaa 
táncos, túlságosan gyakran kérte fel a ki
tűnő táncos azubrettet. Sok csetlés-hotiá* 
után, amit Fejes Teri angyali türelemmel vi. 
selt el, a táncos egy ügyetlen lépése után
zavartan Így szólt: ___

_  Bocsásson meg, művészed, hogy rálép, 
tsm a lábára. . .

— Ha rálép, azt még esőit megbocsátom,
__ felejts a színésznő. — eoalc azt nem szó.
retem, amikor ráugrik . . .
W W I W W W W W W

Slux és Tust
a to,itoú—fáGfa@&éÍVwíéwwmp * v i r * v w T / y c  -r

ff Sin: Ás Opera pénztára előtt tdMkoaik 
Btux és Fűz.

FUX: Mit csinál itt, 8tmc ttr? 5 
STUX: Jegyet akart* váltam a Plgára

ezüstlakodalmához. . ,
FUX: Miért mondja, hogy a „Figaro ezüst-

lakodalma"? Milyen operadm ez?
STUX: Most adják ugyanis huszonötöd.

3zör. . .
FUX (mérgesbe Már megint ugrat* 

akar?! Mondja inkább, mit szól hozzá, hogy 
mostanában megint állandó a párbaj nálunk!

STUX: Boldog emberek akkor maguk..* 
Mert csak pár bajról beszél. Nálunk nem egy 
pár, hanem nagyon sok baj van állandóan.., 

FUX: Hallja, ne hozzon ki a sodrommhéB 
fin a politikusokról beszélek!

STUX: Már azoknak is olyan sok bajUi 
van?

FUX: De értse meg, maga szerencsétlen,
én a lovaglás ügyekről beszélek! Megverd- 
kednek, aztán kibékülnek az ellenfelek.

.STUX: Ilyen lovaglás ügyem nekem M 
volt tegnap, csak azzal a különbséggel, hogy 
nem bélcültem k i . . .

FUX: Kivel?
STUX: Ö3szeverefcedt<an a sógorommal, OS 

r.em békültem ki v e le ...
FUX (dühös): összeverekszem én mindjárt

úgy magával, hogy nem fogja megköszönni! 
Már azt sem tudom, hogy miről merjek be. 
szelni m agával... Mit szól a prágai küzdőt* 
mekhez?

STUX: Ott M párbajozik?
FUX: Idehallgasson! Most. nem párhajra 

van szó. hanem a nemzetközi ping-pong. 
mérkőzésről. Tizenöt nemzet küzd egymás
sal.

STUX: Hát mégis verekszenek? Xs Báb
uéra párbaj ?

FUX: Értse már meg. asztali tenniszrfll
van szó!

STUX: Hogyan lehet asztalon tenniszeaná? 
FUX: Mondja, maga erről még tényleg 

nem hallott? Az asztalon van a háló.
STUX: Az már nálunk Is volt egyszer.*,
FUX: Micsoda?
STUX: A  háló az asztalon. Amikor ■

végrehajtó elvitte a lak énből az ágyakat, 
akkor az asztalon aludtunk két é jszaka .., 

FUX (dühöng): Komolyan mondom, maga 
sírba viszi az embert! Nem érti, ez egy sport
verseny. amely hat napig tart Prágákén?!

STUX: Szép kia verseny, mondhatom. Ne
kem elég volt két napig ia a kemény asz
talon aludni. . .  Tudja, hogyan megfáj'iult a 
hátam j  . . .

FUX: De ezek nem alusznak, hanem Ját
szanak !

STUX: Miért nem mondta mindjárt, hogy 
kártyáról van szó! Azt én is az asztalnál Ját
szom —  De minek ahhoz a hálószoba?

FUX: Idefigyeljen, maga szerencsétlen, 
amíg szépen beszélek magával! Az asztalon 
ki van feszítve a háló és azon át kell ütni 
a kis kaucsuklabdákat, mtnt a tenniszben, 
olyan kis nokedliverővel.

STUX: Szép kis játék . , ,  Nokedllvel lab
dáznak ?

FUX: Az esze tokja! Tudja, milyen szép 
és komoly sport ez? Mi magyarok vagyunk 
benne a legerősebbek.

STUX: Pláne a feleségem ... v 
FUX: Hogy-hogy ? ' *' •i*f~
STUX: Kedvenc étele a nokedll...
FUX (vörös a méregtől): Hogyan tehet 

va’aki olyan értelmetlen, mint maga. azt 
igazán meg sem tudom érteni! Meg egyszer 
megpróbálom ezt magának magyarázó L Ez 
egy sport, amiben a magyarok közül a 
Barna a legjobb.

STUX; A múlt héten még a Sárgáról be
szé lt... Mi az. azóta talán megbámult? 

FUX: Miről beszél maga már megint? 
STUX: A múlt héten magyarázott nekem 

valamit a Sárgáról, meg a Darkóról, mo3t 
egyszerre meg azt mondja, hegy B arna.,, 

FUX: De értse meg, ez egy ping-poug- 
játékos! A legjobb férfi-játékos. A nők kö
zül pedig Mednyánszky Mária a legjobb, aki 
már tíz világ bajnokságon vett részt. Tudja, 
hogy az a nő már mennyi női egyest nyert?

STUX: Na és az olyan nagy dolog? Az ért 
kislányom is e'dicsekedhetik ezzel . . .

FUX: Ho£y-ho*gy?
STUX: Minden dolgozatára és feleletér# 

egyest kap az iskolában. . .
László Penna
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U&ralzaszáson a gyengén  
fúisssaií a m agyar csapat, 
m ég is gyöxött a gyors é s  
leem ény n ém etel£  e lle n

Tiíkos nagyszerű  játéka dömöiíe el a m érkőzési 
M a g y c s F o i s z z ú g - f t é m e i o r s s s ú g  3 : 2  (1 :1 )

A hideg és borús idő ellenére 35.000 néző 
vonult ki a Hungária-úti pályára, hogy lássa 
a magyar csapat küzdelmét a németek ellen, 
akik megverték néhány hét előtt Barcelonában 
a spanyolokat. A németek jó eredménye elle
nére sem volt

* Hungária-úti pályán egyetlen ember 
Km, aki a németek győzelmét várta volna.

Hiába nem tetszett sokaknak az összeüli tás, 
mégis magyar győzelmet várt mindenki, mert
a német futball Budapesten még nem befu
tott márka. Viszont meg kell állapítani, hogy 
a közönség tárgyilagosan megállapította ké
sőbb, hogy a németek jól futballoznak.

Annál nagyobb volt az optimizmus a német 
csapattal szemben abban a 3000 németben, 
aki különvonattal jött erre a mérkőzésre. Min
denütt német szótötl volt hangos a pálya. A 
kísérők és a csapat vezetői Is biztosra vették, 
hogy csapatuk itt is győzni fog. Nem is csoda, 
mert

a német sajté már hetek óta kissé fölé
nyesen készítette elő a német közvéle
ményt válogatott csapatának budapesti 

győzelmére.
A pálya pompás képet nyújtott. Az árbo

con a magyar, a német és a cseh lobogót len
gette a szél. A  cseh lobogó a bíró tiszteletére 
erük fel az árbocra. A  németek zászlókkal 

felszerelve érkeztek és amikor a csapat a pá
ll ára vonult a magasba emelkedő zászlókon 
lehetett látni, hogy mennyi a német vendég.

Megérkezik a kormányzó
Negyed négykor vonulnak le az amatöresa- 

atok. A fényképészek elfoglalják állásaikat,
. közönség azo Itözökijárat felé lódul. Egy- 

-re csak mozgolódás támad, jönnek a nc- 
eetek! Ezalatt a klubház felső erkélyén fel- 
i iitott sátorban megjelenik a német követ- 

7 vezérkara. Messzire látszik a német ka- 
.cnal attasé díszes egyenruhája. A kormány
zót várják. A kifutó németeket a közönség 
■iharosán ünnepli. Ugyanekkor 
megjelenik a kormányzó a sátor nyílásá

ban.
\üdvrivalgás hirtelen új erőre kap, Szabó
éi elén megjelenik, a magyar csapat. A kor- 
eenvzéí páholy elé futnak cs üdvözlik az 

imíot. A kormányzó mellett Gömbös Gyula 
miszterelnök és a kormány többi tagjai 

In-'k. Olt van Lázár Andor igazságügyi, 
omemisza Géza iparügyi, Winchkler István 

.rrr?kcdrlemügyi miniszter.
felhangzik a német majd a magyar him- 

us*. 35.000 ember feszes vigyázz állásban 
tallgatja,

a németek vele fenekük: Deotschland, 
Deutschland ti bér Alles.

A  csapatok
Németország: Sonnrein— Münzenberg. Mon

tért—tianas, Hold. Kitzlnger—Elljem, Gellesch, 
(<enz, SzepaD, Úrban.

Magyarország: Szabó— Vágó, B̂  ^ *** ’ 
rnray, Dudás - Cseh, Kardos, Sárost dr., Toldi,
Rtkos. . . , .

Báróéi és Münzenberg jelentkeznek helyvá
lasztáshoz Christ bírónál.

Bánéi választ és így a német csapat kezdi 
m eg a játékot nap és szél ellen.

Ot perccel félnégy után indítja el L en za 
labdát A közönség már az első pillanatban 
tombolni kezd és most látszik, hogy 
német van a tribünökön. Az első 
magyar csapat vezeti. Sárost I ’  ,
.nefbolUK. a labda Toldi elé 
rrós lövését Sonnrein csak nehezen védi. 
Máris a németek Indítanak rohamot Sebes 
lemarad Szépén mellett, eremese’
hogy Kardos okosan hátráhii~o támadó
könnyelmű. hazaadását Szabó az öt támadó 
Szcpan elöl csak nehezen menti.

A németek állandóan t f ^ f j á k  Szabót, 
aki a lig  tud m egsza bad u ln i a  g.

V németek ^ d e n

\ hátszél erősen zavarja őket. A 
iát, különösen

a két szélső révén
vezet gyors támadásokat. Sárost ragyogó ki
adásával Cseh bekanyarodik a kapa elé, nem 
tudja lőni, mire hátra játszik Toldihoz, kinek 
éles lövését az elvetődott Sonnrein az utolsó 
pillanatban menti kornerre. Titkos íveli kö
zépre a labdát és

Sáros! fejese a léc mellett hagyja el a me
zőnyt.

A magyar csapat összeszedi magát és Így a 
játék a németek térfelére terelődik át.

A 16. percben Titkos, aki eddig ügyszólván 
játékban nem volt, megkaparintja a lab
dát, mindenki beadást vár, de a szélső cse
lez, majd mintegy húsz méterről váratlan ni 
jobblábbal lő és a labdát a léc mellett bom

baerővel küldi a hálóba. 1:0.
Most kissé lanyhul az Iram, de Inkább a ma
gyarok támadnak. A németek most erős táma
dásba kezdenek, de Vágó szinte egymaga 
tartja fel őket. Kardos felesleges dribltzése 
miatt a közönség erősen tüntet. A játék nem 
magas színvonalú, de a támadások veszélye
sek. Sárost Cseh helyett megy a labdáért, 
majd Cseh megembereli magát és veszélyes 
beadása a háló tetejére esik. Sebes is kísérle
tezik lövéssel és majdnem eltalálja a korpát. 

Német támadás után a magyar védelem a 
kapu előtt tömörül, a csatárok viszont nem 
húzódnak hátra én így Szabó kirúgása 
Gcllesch hátán Iránytváltoztatva, Kitzln- 
ger elé esik. aki habozás nélkül Úrban elé
ad. A balszélső teljesen tisztán áll és a te
hetetlen Szabó mellett bevágja a labdák 

1:1. SS. perc.

Kardost kicserélik
Utána: Sárosi kerül gólhelyzetbe, fejesét 

azonban az üres kapuban álló Münzenberg 
menti.

A szövetségi kapitány a lehetetlenül Ját
sz i Kardost leküldi a pályáról, helyér* 

Sztaneslk AH l>e.
Sztárt esik nagy lendülettel kezd dolgozni.
trjabb magyar támadás Sztavcsik pompásan 
ajtl Sárost elé, aki alig ló mellé. Erős magyar 
fölény. Sárost és Toldi lőnek, fejelnek, de a 
német védők nagyon szilárdak. Német táma
dás közben ér véget a félidő.

Az öltözőben
A szünetben mindkét öltöző meglehetősen 

csendes. A magyar játékosok egykedvűen me
rednie egymásra, csak néha csattan fel egy- 
egy hangos síét. Látszik a játékosokon, hogy 
nincsenek megelégedve magukkal. A szövet
ségi kapitány és Schaffcr adnak egy-két uta
sítást. A német Öltözőben a játékosok arcán 
valami elszántság tükröződik. A pálya tala
jával általában meg vannak elégedve. Ners 
Oltó birodalmi tréner is elégedett a talajjal. 
Megszólal a bíró sípjele és a csapatok újra ki
mennek.

A pályán a német rádió már megkezdte a 
közvetítést, Pluhár ezzel szemben nyugodtan 
ül helyén mert az ideje még nem érkezett el.

Megindul a játék. A németek fergetegesen 
támadnak és védelmük hihetetlenül gyors. 
Oenz kapásból pompás bombalövést küld a 
magyar kapura de Szabó mellre fogja 

A közönség aggódással figyeli a németek 
gyorsaságát,

de bíztatás alig hallatszik, mert a játék nem 
tudja magával ragadni a közönséget. Csap
kodás hosszú bekkrugások töltik ki az időt 
de rendszer inkább a németknél tapasztalható. 
Ez a rendszeresség meg is h o z »  eredményéi.

Vezetnek a németek
A 13 percben a hirtelenszöko Sold ötven 

méteres pontos labdát küld Orbánhoz, aki 
megfordulva leengedi a labdát a földre, né
hány lépés után beadja Biró olyan lyukat 
rúg, hogy háromszor fordul meg tengelye kö
rül,

a labda Lenzhez kerül, aki estében a ma- 
írvar kapu túlsó sarkába továbbítja a lab- 
6' dát: 1:2.

Cseh egyenlít
A német csapat az eredménytől felvilla

nyozva hihetetlen iramot diktál. A  tétova 
magyar védelem segítségére is van és most 
ú»y fest, mintha a németek biztosan nyerné
nek. Meg is van az alkalmuk. Elbem üresen 
állva

nagyerejü lövést küld a kifutó Szabó fö
lött a magyar kapura. Szabó tizenöt mé
terre a hálótól megfordul és megkövül
tén nézi, hogy a labda a kapufára, onnan 

pedig — a  kezébe esik.

Ez a szerencsés pülanat fordulópontot Jelent, 
mert fél perccel később, amikor az óramutató 
a 18. percben jár, Titkos beadása nyomán ka
varodás keletkezik,

Sztancsik kikotorja a labdát és a befutó 
Cseh ballábas lövése nyomán a késön liát- 
ravetődő Sonnrein kapujában ül a labda.

2 A

Tombol a közönség
A már elveszettnek hitt mérkőzés váratlan 

fordulata vissza adja a közönség hangját. A 
német csapat ereje hanyatlik. Most már sok 
labdáról lekésnek, de a késedelmet sokszor ke
ménységgel pótolják.

Christ bíró szükségesnek tartja, hogy a 
csapatkapitányokat figyelmeztesse a testi 

épség fokozottabb szemraeltartására.
A közönség többször tüntet Is a bíró ellen, 

a német védők túlerélyes szereléseinek meg 
nem torlása miatt, két ízben — némi joggal — 
tizenegyest is reklamál. A magyar csapat rá
jön arra, hogy Titkosra kell játszani és a 
szélső a szebbnél szebb támadásokat vezeti. 
A bíró nem ad meg egy tiszta kornert a ma
gyarok javára, majd Titkos beadása nyomán 
Toldi fejel Sárosihoz, aki tovább fejel, de 
Sonnrein, ha erőlködve is, eléri a labdát.

TITKO S. A C S A P A T  LENDITO- 
K E R E K fi ELDÖNTI A  MÉRKŐZÉST

Újból Titkosé a labda, tőle Sárosihoz kerül 
és a jól érkező Cseh lapos lövése Sonnrein 
zsákmánya lesa Német részről Elbcm kísér
letezik, de beadása kapu mögé kerül. A kö-

A nők fogamzása évente 
csak 65  napon lehetséges!

M I K O R ?
Dr. Tótis nőgyógyász

I f s g a m z á s t i t k a i i

n
könyvében Ojrino Japán egyetemi tanár nagy
tudom ányos felfedezését ism erteti, amelyből 
m egtudhatojuk, h ogy  m inden nőnél havonta 
2 olyan nap van. am ikor a fogam zás telje
sen lehetetlen. Csupán nap van pontosam  
am ikor a nők  fogam  zóképesek. Ezt az 5 nar- 
pót a könyvben leközölt táblázatok segítsé
gével bárki könnyen m egá lla p íth a tja  Ilyen 
m ódon a fogam zás elkerülése ma már való
sággá vált. A  házasfelek legterm észetesebb 
m ódon szabályozhatják a terhesség időpont
já t és elkerülhetik  a fogam zást, ha egészség- 
ügyi okokból is  kívánatos.

A  ..Fogam zás titka”  könyv 240 oldal tm*- 
jedelm ű, szám os m agyarázó ábrával 3-66 
v/angó. M egrendelhető a k iadójánál: CSERÉP^ 
F A L V I, Eudapest, IV ., V áci-utca  10.

zönség már sűrű sorokban vonul a kijárat
felé, amikor

a i l .  percben magyar támadás után balra 
kerül a labda. Titkos számára reményt®, 
len volna, ha Titkos nem volna Titkos,
A szélső kifelé futva belevág a labdába, 
amely ravasz ívben kanyarodik a kapu 
felé. A magasra ugró Sonnrelnt Toldi tel
jesen szabályosan akadályozza és a mel
let 1c álló Sáros! kapuba gurítja a labdái. 

S:í.
Leírhatatlan tomboláa ünnepli a győzte*

gólt, Bárosit játékostársai össze-víssza csó
kolják. Még két 11-ost adhatna a biró a ma
gyarok javára, de nem ad. Még egy magyar 
korner, amely után Toldi futtából hatalma* 
bombát zúdít a német kapu fölé.

Amikor a bíró a mérkőzés végét jelzi, a kö
zönség berohan a pályára és

a mérkőzés hősét, Titkost vállára emelve 
ünnepli.

Kijut a vállveregetésből azonban minden Já
tékosnak la, még a németeknek is.

A magyar csapat öltözőiében
A lihegő játékosok egymásnak gratulálnak. 

Megkérdezzük Dictz kapitányt, hogy ml a vé
leménye a játékról?

— A  mutatott játékkal nem voltam meg
elégedve, — mondja — dekát győztünk és ez 
a fontos. A magyar csapat megmutatta, hogy 
tud és van ereje küzdeni. A csapat legjobbjai: 
Titkos és Vágó.

A tlátogatunk a németekhez te. A játékosok 
kedvetlenek, Nerz Ottó birodalmi tréner ke
sernyésen nyilatkozik:

—- Jobban bírták a magyarok a végét, 
mint a mi fiataljaink. Sportszerű küzdelem

Fenti s i s k á t
»l*Z0írt8l2ÖŐKR3£ 

nem arusitiis!;
nmm Divatház
B a ross -lé r  23. RettonbilleAU. bárok

iPosfárs
u t á n v é t t é )
száüiuink
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m i t ,  de a mutatott játéknak Jobban megfe
ledt volna a döntetlen.

N EM  V O LT  SZÉP MÉRKŐZÉS
Ha a látottak alapján a mérkőzés képét hí

ven akarjuk visszaadni, akkor azzal a meg
állapítással kell kezdenünk, hogy a mérkőzés 
az eredmény ilyen alakulása ellenére sem volt 
kimondottan Izgalmas. A váltakozó vezetés 
okozta izgalmakat erősen ellensúlyozták a já
téknak azok a periódusai, 

amelyekben csak kapkodás és teljes ní- 
vőtlanságot láttunk.

A magyar csapat összeállítása nem volt hi
bátlan. Ezt belátta a szövetségi kapitány is, 
aki Kardost kicserélte Sztancsikkal. A ma
gyar csapat jobboldala még így is erősen sán
tított és ez rányomta az egész mérkőzésre 
bélyegét. A  pontosan és rohanva passzoló né
metek gyorsasága ékesen mutatta azt, hogy 

a magyar válogatott csapatnak nagy hi
bája a lassúság.

Araikor összecsapásra került a sor, a labdák 
kilencven százalékát -— sokszor két magyar 
játékos előtt, is — német szerezte meg. A mér
kőzés ott fordult meg, amikor Elbern lövése 
C3ak a kapufát találta. Ettől kezdve a ma
gyarok szárnyra kaptak és megnyerték a 
mérkőzést.

Tiihos a magyar csapat 
legjobbja

A magyar csapat legjobb embere Titkos 
volt. Már pompás góljával megmutatta, hogy 
nagyszerű formában van. Volt egy időszaka a 
mérkőzésben, mikor társai érthetetlenül el
hanyagolták. Ekkor alig jutott labdához, de 
azután rájöttek a többiek, hogy csak ő nyer
heti meg a mérkőzést. Meg is felelt a bele
helyezett bizalomnak. Ügy a kiegyenlítő, mint 
a győztes gól az ő beadásából született meg. 
Mindent tud, amit szélsőnek tudnia kell. Pom
pásan veszi át a labdát, lendületesen húz vele 
kapura, lőni is mer és a közelharcokban is 
megállja i  helyét. Utána Vágó játékát kell ki
emelni Ez a hátvéd, akit a szövetségi kapi
tány csak szükségből állított be, végig oszlopa 
volt a védelemnek. Azt a tételt bizonyította, 
hogy klasszis játékos gyengébb formája ese
tén is megállja a helyét Egyszer követett el 
mindössze hibát, ennek azonban következmé
nyei nem voltak.

Szabó jő  formában van, de élhetetlenül 
könnyelmüsködik. Ha nem cicázna kirúgás 
előtt a labdával, a németek kiegyenlítő gólja 
nem született volna meg. Egyébként kitűnő 
volt jól helyezkedett és a szerencsével sem ál
lott hadilábon. Béró játékába már sok bizony
talanság és hiba csúszott be. Csak a mérkő
zés vége felé voltak tiszta rúgásai és Vágó
nak sokszor kellett az ő oldalán is kisegítenie. 
Sebes nagyon gyengés kezdett. XJrb&nnal 
szemben úgyszólván valamennyi esetben alul 
maradt, de azután javulni kezdett és a' má
sodik félidőre teljesen elfogadható játékot 
nyújtott. Túrái jól szerelt, csak az volt a hi
bája, hogy túlságosan lemaradt a csatároktól. 
Feladatát megbízhatóan, de kissé halványab
ban töltötte be, mint egyébkor. Dudás nagy 
technikája eleinte nem akart érvényesülni, de , 
később mindig nagyobb tekintélyt szerzett I 
magának. A támadásban kitűnő, de a védeke- j 
zésben sokszor könnyelmű. Cseh rossz volt. J

M A G Y A R  H É T F Ő

Nem szélsőnek való, látszott rajta, hogy nem 
Is akar szélsői babérokat szerezni Sztancsik 
nem nagyvonalú játékos, aki a maga szürke 
stílusával meg tudja tenni a magáét, de bo
nyolultabb helyzetekben még nem találja fel 
magát.

Sárosit nagyon fogták. Állandóan három 
védőjátékos vette körül és így érthetően nem 
tudta adni azt ami lényege. A labdák tőle Is 
sokszor elpattantak. Gólján és néhány mesteri 
szöketeésén kívül nem sokat mutatott. Toldi
nak nem használt a múlt heti pihenés, testi 
erejét nem respektálták a németek és így fo
gyatékos technikájával nem is mehetett sokra.

Jó! latballozsh a német csapat
Alaposan megtanította a futballra a néme

teket Nerz Ottó. Erről a csapatról el lehet 
hinni, hogy a spanyolokat megverte, mert 
gyors, határozott és technikás játékosokból 
áll. Pompásan passzolnak, ismerik a futball 
alapelemeit, már van ötlet és szín is a játé
kukban. Legjobbjuk a centerhalf Sold, aki 
pompás irányító. Végig nagyszerű labdákkal 
táplálta csatársorát. Mellette a balfedezet 
Kitzinger játszott végig nagyszerűen. Különö- 
nösen a védekezésben tüntette ki magát.

Sonnrein kapus ruganyos játékos, de he
lyezkedés! érzéke kissé fogyatékos. Különösen 
látszott ez az üldözéseknél, artftkor többször a 
labda mellé ütött. A két hátvéd közül Münzen- 
berg a jobbik. Jól helyezkedik, jobban mint 
társa, Rasselnberg, de mind a kettő egyfor
mái nagyszerűen rúg. A jobb fedzet Jones i 
volt a fedesetsor leggyengébbje, igaz, hogy 
vele szemben állott Titkos, a magyarok legjobb 
embere. A csatársor a merev TV formációt 
játssza. Legjobbja a balszélső Urban, de nem 
sokban marad el mellette Lenz és Elbern. A 
két összekötő sokat segít a védelemnek a W- 
rendszerből kifolyólag. Ez kimerítette őket és 
ez okozta anémet csapat kimerülését. Szcpan 
a jobbik, Gcllesch egészen szürke.

A német csapatnak különösen jó a védelmi 
berendezkedése. Ha baj van,

állandóan öt játékos tömörül a kapu előtt
így veszik el a lehetőségét annak, hogy rés 
támadjon és az ellenfél könnyűszerrel érhes
sen el gólt. Éppen ezért a németeket

ma, egyetlen csapat sem tudná nagy gól- 
aránnyal megverni.

Jóllehet, hogy ez a védekezés taktika meg
bénítja a csapat támadóerejét, de azért a fel
fejlődött német csatároknak megvan a képes
ségük ahhoz, hogy az ily módon kínálkozó ke
vesebb alkalmat is erőteljes lövésekkel ki 
tudja használni.

A  bíró
Christ bírónak ezúttal nem volt sikere. Két

ségtelenül élesszemü, jó bíró, aki a mezőnyben 
észrevette a legapróbb faultokat is — ha 
akarta — viszont a németek kemény játékát 
a kapu előtt nem vette észre, -— mert ezt nem 
aláírta. Ilyen körülmények között nem Is arat
hatott bíráskodásával, — mely egyúttal nem 
Is a gyengébb csapat pártfogásában merült ki 
— sikert. A tárgyilagosság kedvéért meg kell 
állapítani, hogy az egyik határbíró sokszor 
integetett a német csapat terhére, ami egy
általában nem volt helytálló.

Könnyen győzte le 
a budapesti amatőrválogatott
B udapest- Vidék 3 :0  (2 0) Q. V i d é k e t

A magyar-német mérkőzés előjátékaként 
P.udapest válogatott csapata játszott a Vidék 
válogatott csapatával. A mérkőzés igen élénk 
iramban kezdődik, hol az egyik, majd a másik 
kapu van veszélyben. Kállainak van veszélyes 
helyzete, de a center mellé lő. A  vidékiek fő
leg szélsőik révén veszélyesek, de a belsők 
sorra lemaradnak a jő helyzetekről és így a 
budapesti védelem idejekorán közbe tud lépni. 
Karácsonyi közelíti meg a kaput, de beadását 
Kovács 1., a befutó, Orczifalvi elől komerre 
menti. A  komért Orczifalvi jól adja középre, 

a labdát Kiás kapja, aki a sok láb között 
is a kapu balsarkába gurít. 1:0. (10. p.) 

Erdős II. kap jó labdát, befuthatna a kapuba, 
de túl viszi a vonalon. A játék irama észreve
hetően lanyhul, már fele annyi energiával sem 
j írnek a játékosok a labdára, mint a játék 
elején. Császár lyukat rúg, de van ideje javí
tani. Soproni futna el. azonban a bíró tévesen 
ofszeitra állítja le, amiért a vidékiekkel szim
patizáló közönség élénken tüntet. Császár csú
nyán fautolja Sopronit. A másik oldalon Kál
iéi-  Készéi ti.—Kiss belső hármas vezet re
mek támadást, 'Kállai kiugrik, do Berémy lá
bára vetve magát, megkaparintja a labdát. 
Kiss remek dolgaival kiemelkedik a mezőny
ből, minden támadás tőle indul ki. A lövések
től sem fukarkodik. A 28. percben újabb ered
ménye van a budapesti ostronmak.

Készei n . remek labdával kiugrasztja Kál
lait, aki eg.v félfordulatot téve, a jobb

sarokba helyez. 2:0.
Soproni beadását Zsengellér a kapu torkából 
lövi fölé. Puha a vidékiek csatársora, az eré
lyes budapesti védők mindig idejekorán közbe 
tudnak lépni. A közönség egyre nő és hangos 
morajjal kisér minden valamire való megmoz- 
ihdásL Karáesoyi sokáig viszi a labdát és így 
a belsőket a védelem offsiedra állítja. A vidék 
veszélyes támadását Bokor csak az utolsó pil
lanatban tudja faultra menteni.

A második félidőre a Vidék csapatában két 
változást eszközölnek. Kőműves lesz a  jobb

hátvéd és Ertingcr a jobbősszekötö. Budapest 
mindjárt veszélyesen kezd és komért ér el, ami 
azonban eredménytelen. Erdős II. jó  beadását 
nem tudják kihasználni a tehetetlen belsők 
Zsengellér kiugrik, körül néz és élesen, eltalálja 
a korner zászlót Sok a rossz passz mindkét 
oldalon é3 így nem tud kifejlődni egészséges 
játék.

Remek támadást vezet a pesti belső hármas, 
de Orczifalvi elrontja. Komért ér el a vidéki
csapat, percekig pattog a labda a kapu előtt 
és csak a bíró sípja szabadítja fel a pesti 
kaput

Erdős vezet jó  támadást, de befejezésképpen 
gyengén a kapus kezébe lő. Túrán ad veszé
lyesen haza, Berényi fogja ugyan a labdát, de 
kiejti

Orczifalvi gélt reklamál,
de a bíró továbbot int. Zsengellér Erdős TI. 
összjátékáből Erdős II. kerül jő helyzetbe, de 
Havas vakmerőén ment.

ZsengeUémek lenne alkalma a gólszerzésre, 
de kétszer is Havasba lövi a labdát 'A Vidék 
most erőteljesen rohamoz, de belsői nem tud
nak eredményesek lenni. Erdős vezet rohamot 
a pesti kapu ellen, futásból lő. Havas remek 
robinzonáddal védi a nagy labdát.

Készeit faultolják a büntetőn belül. Tlzen-
egyes, amit Készéi juttat rendeltetési he

lyére. 3:0. 4S. p.
Kőműves elenged egy labdát, Orczifaltn elcsípi 
hátra ad, Kissnek jól jön labda és nagylövést 
küld a kapura, Berényi jó érzékkel éppen csak 
komerre tudja tolni. Rúgás után vége is a 
mérkőzésnek.

33 FC  FÉR . V A S U TA S  1:1 (1 :0 ).
Végig orösiramú mérkőzésen nagy küzdel

met vívott a két csapat, de egyik csapat csa
társorában sem volt annyi energia, hogy el- 
tudta volna dönteni a mérkőzést, amely így 
igazságos döntetlent hozott. Góllövök: Szenest, 
illetve Csapó, i

S ze re n csé ve l gyüzt&tt 
Szeged a z A t t i la  ellesi

Szeged—Attila 2 :1  ( 2 :0 )
A mérkőzést a szerencsésebb Szeged nyerte, 

bár a mutatott játék alapján inkább a dön
tetlen eredmény felelt volna meg az erőviszo
nyoknak. Szünet előtt a Szegediek támadtak 
többet, a második félidőben azonban az Attila 
fölénybe került

Az Attüa kezdte a Játékot és rögtön táma
dásba lendült A  3. percben eredménytelen 
sarokrúgás, a 4. percben pedig szabadrúgás 
volt a Szeged ellen. Lassan a szegedi együt
tes is magára talált s az 5. percben komért 
rúgott. A 8. percben

szabadrúgást ítél az Attila ellen, a szegediek 
lövése azonban kapufáról pattant vissza.. A.
30. percben sarokrúgás volt az Attila ellen:

a labda Tombóczhoz került ,aJd habozás 
nélkül a balsarokba rúgta: 2:0.

A 40. percben az Attilának volt jó gólhely
zete, amelyet azonban kiaknázatlanul hagyott. 

Szünet után a játék a miskolci csapat erő
teljes támadásaival kezdődött: a

3. percben Darázs védhetetlen gól rúgott.
2:1.

Vastag egyedül lerohant, kijátszotta a 
miskolciak védelmét és 11 méterről éles 
lövéssel megszerezte a szegediek vezető 

gólját: l.O.
Az Attila ekkor visszaesett és a Szeged 10 
percen keresztül veszélyesebbnél veszélyesebb 
támadásokat vezetett. Ezután a játék változa
tossá vált. A 25. percben a bíró a 16-osről

A miskolci csapat a gól után sok veszélye* 
támadást vezetett, melyek azonban részben a 
csatárok erélytelensége, részben pedig a sze
gedi védelem kitűnő játéka folytán eredmény
telenek maradtak. A szegedi csapat há-ora 
hátvéddel játszott és a mérkőzés utolsó részé
ben teljesen a védelemre rendezkedett be. A 
komerarány 7:3 volt az Attila javára.

Ökölvívóink is letették az olimpiai esküt 
a bajnoki verseny áfán

A Magyar ökölvívók Szövetsége vasárnap 
este a Beszkárt sportcsarnokában nagy
számú közönség előtt rendezte az országos 
egyéni ökölvívó bajnoki verseny döntőjét Az 
eredmények a következők:

Légsúly: Szántő pontozással győzött Szabó 
Beszkárt ellen. Az öldöklő iramú küzdelemben 
Szántó győzelme a hosszúkarú Szabóval szem
ben igen nagy teljesítmény.

Bajnok: Szántó FTC, 2. Szabó Beszkárt.
Bantamsúly: Kubinyi NSC pontozással

győzött Bondi B. Vasutas ellen.
Bajnok: Kubinyi NSC, 2. Bondi B. Vasutas.
Pehelysúly: Szabó BTK pontozással győzött 

Frigyes Beszkárt ellen. Frigyes szép akciói 
csak az első menetben voltak eredményesek. 
A második menetben Szabó erősített és ellen
felét két ízben is földre vitte, fi  harmadik me
netben is Szabó volt jobb, úgy hogy megérde
melten, de kis pontkülönbséggel győzött.

Bajnok: Szabó BTK, 2. Frigyes Beszkárt,
Könnyüsúly: Harangi MÁV pontozással győ

zött Kőváry Beszkárt ellen. A mérkőzést Ha
rangi fölénye jellemezte. Kövárynak még ta
nulni kell.

Bajnok: Harangi MÁV, 2. Kővári Beszkárt,
Veltersúly: Oláh BTK pontozással győzött 

Mándi FTC ellen. Az est legszebb mérkőzése. 
Oláh megérdemelten győzött, ellenfelét földre 
is vitte.

Bajnok: Oláh BTK, 2. Mándi FTC.
Középsúly. Bajnok: Varga HAC. 2. Erdős 

BTK.
Kisnehézsúly. Bajnok: Szolnoki BSZKART,

2. Németi Nkanizsa.
Nehézsúly. Bajnok: Nagy B. Vasutas. 2. 

Askenázy BTK.
Ezután kerül sor az olimpiai keret üune- 

pélye3 fogadalom letételére.

CSAPLAK MAO NYERTE A THOMKA- 
EMLÉKVERSENYT

A BEAC vasárnap délelőtt a rákosl gya
korlótéren 6.300 m. távolságon mezei futóver
senyt rendezett vitéz Thomka Áron, a hősi 
halált halt főiskolai futóbajnok emlékére. A 
büvöa, szeles Időben 65 versenyző vett részt. 
A MAC egyedül Csapiárt indította, áld nagy 
küzdelem árán 10 méterrel győzte le Hernádit 
(TSE).

Egyénileg: 1. Csapiár MAC 20 p. 57.4 nrn. 
2. Hernádi TSE 21 p. 3. Flscher TMK 21 p. 21.6 
mp. 4. Gomola TSE. 5. Gémes! FSE. 6. Ver- 
bőczy BBTE. 7. Izsót MTK.

Csapatversenyben: 1. MTK 64 ponttal. 2. 
Törekvés SE 64 ponttal. 3. BBTE 72 ponttal. 
4. Postás 78 ponttal.

BTC— E M TK  2:0 C1:0).
A BTC különleges feláHitásban állott ki a 

mérkőzésre, amennyiben a hátvéd Fürtös, ját
szott centert. Az első félidőben egyenlő ellen
felek küzdelmét mutatta, de a második fél
időben az EMTK nyomasztó fölénybe került 
és a BTC csak ritkán került át a félvonálon. A 
mérkőzést azonban még sem tudta tehetetlen 
csatárai miatt a maga javára eldönteni. A gó
lokat Lengyel és Füstös szerezték.

KÜLFÖLDI EREDMÉNYEK
Bécs. Admirá—Wacker 2:1 (1:0), WSC—-

Rapid 1:0 (1:0), ViennA-WAC 4:0 (1:0), 
Favoritner AC—Libertás 3:2 (0:2), FC Wien— 
Hakoah 2:1 (1:1), Ausztria—FAC 5:1 (3:1).

Prága. DFC Prága—Viktória Pilsen 1:1, 
Slavia Praga—Teplitzi FTC 4:3, Moravska 
Slavia—Sparta Prag 1:3, SK Prostejov—DFV 
Saaz 2:0, A FT! Kőiül—-SK Bratislava 2:3. SK 
Pilsen—SK Nachod 1:2, SK Kladno-- Eidcoice 
Brünn 3:3.

KIS ÚJSÁG H IR SZO LG A LA T A  KITŰNŐ 
V E G Y E  MEG M INDEN N A P !

— Kuglóf, torta és leveles-vajas tészta.
Az Elektromos Kiállítás (V., Honvéd-utca 
22. sz.) népszerűvé vált főzőelőadásain a vil
lamos háztartási készülékek ismertetésén 
kívül kuglóf, leveles-vajas tészta és terták 
sütését is bemutatják. Előadást minden szer
dán d. u. 1 ̂ 6 órakor a kiállítás előadóter
mében, minden hétfőm, csütörtökön és pénte
ken dl e. CIO őrsi kezdettel a vilarno:-: bemu
tató konyhában tartanak. Részvétel, ruhatár 
díjtalan. A  kiállítás nyitva: d. c. 8 2-ig és 
d. u. 4—7 óráig.

E s t ig e n !
Ezt fogfa Ön is mondani, 
mert a Hezolite Rapid 
arcápoló gyorsborotva
krémmel víz, szappan és 
ecset nélkül 1 perc alatt 
lehet a legérzékenyebb 
arcot is megborotválni l

Próbadobost 24 fillér
ezt is visszatérítem azután tubus 

vagy doboz vásárlásánál.
Nagy tubus 88 fill., óriási tubus
P  2.—, nagy doboz P  1.50, óriási 

doboz P 2. —
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Futóeső
X Meteorológiai Intézet jelenti március 

IS-én délben:
Írországban gyenge déli áramlatok uralkod

nak, ellenben a brit szigetek hidegebb északi 
légáramlások hatása alatt állanak. Skóciában 
kisebb esőzések vannak. Egyébként Nyugat- 
európában az időjárás jobbára száraz jellegű, 
ezzel szemben Középeurópában, különösen az 
északi felén, Németország és Lengyelország 
határa mentén, valamint a Tátrában, csapa
dékos az időjárás. Németország északi és ke
leti részén az északi és északnyugati légáram
lás még mindig igen erős. Hazánkban ma reg
gelre a szélerő kissé csökkent Az utóbbi 24 
órában már csak néhány helyen esett eső, 
azonban annak mennyisége mindenütt csekély 
volt, (Debrecen. Kisvárda 1, Tiszaújlak 2 mil
limétert jelentett.) Ma. éjjel, főként az Alföld 
néhány helyén, gyenge talajmenti fagy volt, 
de mínusz 2 foknál alacsonyabb hőmérsék
letet sehol sem észleltek.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 6 fok 
Celsius, a tengerszintre átszámított légnyomás 
764 milliméter, gyengén emelkedő.

Várható időjárás a következő órára: 
Mérsékelt északnyugati-északi légáramlás, né
hány helyen — de inkább csak az ország 
északi felén — futóesö. A hőmérséklet nem 
változik lényegesen.

— Két évvel ezelőtt felöklelte a bika — most 
öngyilkos lett. Sátoraljaújhelyről jelenti a Ma
gyar Hétfő tudósítója: Ismeretes, hogy Horváth 
Gábor tarcali 22 éves földmíveslegény az esti 
személyvonat elé vetette magát és a kerekek 
valósággal lefejezték a szerencsétlen fiatal
embert. A lefolytatott vizsgálat megállapí
totta, hogy két évvel ezelőtt történt szeren
csétlenség miatt keseredett el eElorváth Gá
bor annyira, hogy halálra szánta magát. Hor- 
váthot ugyanis két évvel ezelőtt megtámadta 
egy bika, amely a szarvaira kapta, földobta 
a levegőbe, úgyhogy súlyos sérüléssel zuhant 
le a legény a földre. A bika őrzője gátolta 
meg, hogv a vérestestü Horváthot agyontapossa 
a megvadult állat, azonban még így is olyan 
slyos sérüléseket szenvedett, hogy hónapokig 
feküdt a kórházban és nyomorékká vált. 
Emiatt nem tudott rendes munkát végezni és 
mindinkább elkeseredett. Bizonyosnak látszik, 
emiatt követte el végzetes cselekedetét.

— A megszállt területről átszökött szerel
mes veszedelmes kalandja. Esztergomból je
lenti a Magyar Hétfő tudósítója: Egy 24 éves 
fiatalember vakmerő dunai ugrása tartja iz
galomban a várost. Az alkonyi szürkületben a 
dunaparti sétányon feltűnt egy idegen férfi, 
akihez odalépett a detektív és igazolásra szó
lította. A fiatalember elsápadt, majd hirtelen 
futni kezdett. A detektív és a járókelők kö
zül is többen utánavetették magukat. Amikor 
az idegen látta, hogy üldözik, elszántan le
dobta télikabátját és a Dunába ugrott. Mint
egy félóra után a zárdánál fogták ki a fiatal
embert, aki már önkívületi állapotban volt, 
úgy hogy a mentők térítették eszméletre és 
vitték be a rendőrségre. Amikor kihallgatták, 
kiderült, hogy a 24 éves férfi megszállt terü
letről jött át Esztergomba csak azért, hogy 
félóráig együtt lehessen imád ott jával, aki 
égjük esztergomi iparosmestemek a leánya. 
A rendőrségre beidézték a leányt is, aki min
denben igazolta a szerelmes férfi vallomását.

Alig szabadult ki a börtönből újra lopott.
Szekszárdról jelentik: Kiss Ernő bácsalmási 
lakos lopás és csalás miatt két és félévi bör
tönbüntetését töltötte a szekszárdi fogházban. 
A közeli napokban szabadult, de alig két 
hétig volt szabadlábon, amikor, mint órásmes
ter néhány értékes órát és ékszert szedett 
össze javításra és megszökött. A csendörség 
hamarosan elfogta, a törvényszék pedig 2 évi 
börtönre ítélte. Az ítélet jogerős.

— Titokzatos rablótámadás a Déri-utcában. 
Kutlák István műszerész, aki a Baross-utca 
78. számú házban lakik, bejelentette a főkapi
tányságon. hogy vasárnapra virradó hajnalban 
a Déri-utca 7. számú ház előtt ismeretlen tet
tesek megtámadták, leütötték, majd a nála 
lévő értékeit: óráját, aranygyűrűjét és pénzét 
elrabolták. A feljelentés ügyében a rendőrség 
megindította a nyomozást.

— Betörök a közimunkaüzletben. Betörök 
jártak az éjszaka az Erzsébet-körút 24. számú 
bérpalotában lévő Horváth-féle Himzö és Fo- 
naJipar-cég helyiségében, ahonnan háromezer 
pengő értékű függönyöket és csipkéket vittek 
el. A rendőrség megindította a nyomozást.

— Elfogták a diákok télikabátjainak tolva
ját. Több följelentés érkezett a főkapitány
ságra a Pázmány Péter egyetem és a Műegye
tem hallgatói részéről, akik azt panaszolták el, 
hogy ismeretlen tettesek sorozatos kabáttolvaj- 
lásokkal károsítják meg őket. Szombaton dél
után tetten érték az egyetemi diákság kabát
tolvaját, Csillag Andor 22 esztendős mészáros
segédet, akit rendőrnek adtak át.

— Berzeviczy Albert a gyógyulás útján. A 
Magyar Tudományos Akadémia volt elnöke, 
Berzeviczy Albert néhány nappal ezelőtt sú
lyosan megbetegedett. Vasárnap érdeklődtünk 
állapota iránt és felesége kijelentette munka
társunknak, hogy Berzeviczy Albert már a 
gyógyulás útján van.

— A teherautó elütött egv biciklistát. A 
csepeli vámmentes kikötő közelében haladt 
kerékpárján Müllrr Henrik hőgyészi születésű 
26 éves szabósegéd, amikor szembejött vele 
rgy teherautó, amely elütötte. A súlyosan sé- 
Hilt biciklistát a csepeli mentők kórházba 
fcz állították.

K ö z g a z d a s á g

VIHAROK
a Nagykőrösi Községi Takarék
pénztár igazgatójának nyugdíja
zását tárgyaló városi közgyűlésen

N agykőrösről jelen ti a M agyar H étfő  
tudósítója :

A  N agykőrösi Községi Takarékpénztár 
körül a  városban bizonyos szabálytalansá
gokról suttogtak , amelyek m iatt F ehér Mi
hály vezérigazgató nyugdíjaztatását kérte. 
A  nyugdíj iránti kérelmet n agy viharok kö
zött tárgya lta  Nagykó'rös városi közgyű
lése. A  támadásban különösen a Független 
K isgazdapárt két helyi vezetője, Czakó  B á
lint és K iss  László dr. ve tt részt, nem k í
mélve a  polgárm ester szem élyét sem. Mi
kor a Községi T akarék igazgatósági je 
lentésének elfogadása került sorra, felállt 
Czakó Bálint és arra kérte  D ezső  Kázrnér 
polgárm estert, hogy hagyja  el elnöki szé
két, m ert egyébkén t kénytelen  lesz bizonyos  
leleplezésekre. Ezután bizalmatlanságát fe 
jez te  ki az igazgatóság iránt, m ert hallo
mása szerint

éveken keresztül olyan szabálytalansá-

fl Magyar Általános Takarékpénztár 
Részvénytársaság

Dr. H orváth  L ipót elnök-vezérigazgató 
elnöklete alatt március llf-én  tartotta  meg 
54. rendes közgyűlését. Miután m ár m ér
legen belül a nyugdíjalapot 160.000 pengő
vel  (tava ly  250.000 P ) dotálták és leírá
sokra  1^1.368.29 P -t  (ta va ly  453.331.74 P ) 
fordítottak, valam int ugyancsak mérlegen 
belül a 100/1936. M. E . számú rendelet
nek m egfelelő leírásokat több esetben a 
rendelkezéseken túlmenő mértékben eszkö
zölték, a  közgyűlés m egállapította, hogy az 
1935. üzletév tiszta n yeresége  502.128.16 P  
(tavaly  560.902.48 P ) . A  közgyűlés elha
tározta, hogy a tiszta  nyereségből —  úgy 
mint tavaly  —  100.000 P az intézet tarta
lékalapjának  növelésére fordíttassék, m i
által az 13.950.000 pengőre, az in tézet 
összes saját tökéi pedig 33.950.000 pengőre  
em elkednek, továbbá 65.000 P  (tavaly
60.000 P ) nyugdíjalap  dotálására 22.128.16 
P  pedig átvitelre  használtassák fel és osz
talék címén —  úgy mint tavaly  —  részvé- 
nyenkint 75 fillér  =  300.000 pengő  fize t
tessék március 16-tól kezdődőleg.

s&kel etuíed
egy. mdé

Szekszárdról jelen ti a M agyar H étfő  
tudósítója : B oross  József budapesti orvos 
és felesége autón tartott egy  operációra 
Bonyhád felé. Pakson haladt az autó, ami
kor a  községháza előtt az úttesten átha
ladt F ritz  József 49 éves nagyothalló 
gazda, aki a tülkölő autót az utolsó pilla
natban vette észre, de m ár nem tudott ki
térni. A  kocsi elü tötte  F ritzet. A z  orvos 
azonnal elsősegélyben részesítette a sze
rencsétlen embert, de m ár nem lehetett se
gíteni rajta, p ercek  alatt m eghalt. F ritz  
feleségén kívül hét árvát h agyott hátra. A  
nyomozás megindult.

gok történtek, amiknek nem lett volna 
szabad az igazgatóság ellenőrzése mel

lett megtörténnie.
Megkérdezte ezután, igaz-e, hogy az igaz
gatóság eg y es  tagjai, —  olyanok is, akik
nek ingatlanaik egyáltalában nincsenek  —  
szem élyi h iteleket élveztek  a Takaréknál. 
Feltette ezután a kérdést, igaz-e, hogy 

a város polgárm estere, illetve felesége 
a  Községi Takarékpénztárnál 24.000 
pengő kölcsönt kapott, m elynek összes 
fedezete, egy legfeljebb 6000 pengőt 

érő ház.
Szavazás után D ezső Kázrnér polgárm es

ter  jegyzőkön yvbe  v é te tte  Czakó Bálint 
kérdéseit, m élyek  m iatt a Takarékpénztár 
igazgatója rágalmazás m iatt az eljárást f o 
lyam atba teszi.

F ehér  M ihály nyugdíj iránti kérelm ét a 
közgyűlés 33 szavazattal 15  ellenében elfo
gadta.

<— —

-— Vázsonyl VUmos-serlegvacsora. A Köz
ponti Demokrata Kör halhatatlan emlékű né
hai elnöke emlékezetére március 28-án, este 
fél 9 órakor a Paimőnia-szálló dísztermében 
rendezi tizedik Vázsinyi Vilmos-serlegvacso- 
ráját, melyen az ünnepi beszédet Lukács 
György ny. kultuszminiszter mondja. A  vacso
rán Vázsonyi Vilmos híveit és barátait szíve
sen látják. Vacsorajegy a Kör titkárságánál, 
(VI., Mozsár-u. 4.) váltható.

•— Ravasz László a cserkészet jubileumáról.
Ravasz László püspök vasárnap a Kálvin-téri 
református templomban prédikációjában a ma
gyar cserkészet huszonötéves jubileumával 
foglalkozott. — Az emberi nemzetség — mon
dotta többek között — az egyik világhábo
rúból részegen és vakon tántorog a másik 
világháború felé. Nem lehet a világot más
ként megmenteni, minthogy mác3á tesszük 
az ifjúágot s általa mássá a jövendőt.

— D‘ Annunzio meggyógyult. Gardonneböl 
jelentik: D‘Annunzio kezelőorvosa este kije
lentette, hogy a költő teljesen felgyógyult az 
influenzából.

— Bombát dobtak egy lengyelországi zsina
gógába. Varsóból jelentik: Sosnowiceben, bom
bát dobtak a zsúfolt zsinagógába. A robba
nás nagy rémületet keltett, de senki sem se
besült meg.

— Hétfőn dönt a vádtanács a letartóztatott 
szolnoki hírlapíró ügyében. Szolnokról telefo
nálja a Magyar Hétfő tudósítja: Szabó Barna 
szolnoki hírlapíró letartóztatása nagy megdöb
benést keltett a városban. Hétfőn délelőtt ül 
össze a vádtanács Fuchs Gyula dr. törvény- 
széki elnök elnöklete alatt és dönteni fognak 
a letartóztatott hírlapíró sorsáról.

— A Petőfi Társaság hatvanéves jubileuma.
Vasárnap ünnepelték meg a Petőfi Társaság 
hatvanéves fennálását a Magyar Tudományos 
Akadémia dísztermében József és József Fe
renc királyi hercegek, Sipőcz Jenő főpolgár
mester és még egész sor előkelőség jelenlété
ben. Az ünnepi beszédet a társaság elnöke, 
Pékár Gyula mondotta. Ezután Havas István 
főtitkár tett jelentést, bejelentette, hogy Lö- 
rinczy Györgyöt tiszteletbeli tagnak válasz
tották. Rendes tagok lettek: Hegyi István, 
Földi Mihály, Kisfaludy-Strobl Zsigmond és 
Lux Elek. Ezután Komiss Gyula „Petőfi pesz- 
szimizmusa” címen tartott előadást. Még több 
felolvasás hangzott el.

w á e  6 ^ t © ^ a £ k o 2 i U /  é&jexet

L e g y ő z t e  a  M o r i s s e n
borotvakrém  a szappant, m ert valódi Mo- j rotválkozhat. Minden szaküzletben m ár 60 
risson-borotvakrémmel egy perc a latt bo- I fillérért kapható.

K Ö ZG H ZD flS á G !H ÍR E K
A MAGYAR GAZDASÁGKUTATÓ INTÉ

ZET a napokban adta közié legújabb beszá
molóját. A gazdasági jelentés szerint az ipar 
foglalkoztatottsága emelkedő irányzatot vett. 
Az egyes iparágak termelése pedig mintegy 
ötven százalékkal magasabb a tavalyinál. 
Ezek a# adatok igen megnyugtatók. Az egy
szerű számok mögött sok-sok új kenyérke- 
reső egszisztencia jelentkezik. A jelentés 
azt is megállapítja, hogy Magyarország gaz
dasági helyzete sokkal kedvezőbbnek mond
ható és a tavalyihoz képest erősen javult. A 
pesti polgár bizonyára a tarkóját fogja va
karni ez örvendetes jelentés hallatára, ügy 
van vele, hogy Örül a jó hírnek, de sajnos, 
nem érzi azt. Munkájából hazatérve fárad
tan, nekikeseredve hallja a pesti piacok leg
újabb Höfér-jelentését. Az elsőrendű szük
ségleti cikkek frontján a drágaság erősen 
érezhető. A kenyérárak legutóbbi emelkcdésr 
a társadalom minden osztályát, de különösen 
a legszegényebb néprétegeket, érinti. Leg
újabban pedig hírek terjedtek, pl arról, hogg 
csak a nemrég keresztülhajtott emelés után 
a tej árát akarják ismételten megdrágítani 
A piacokon a burgonya ára, hála a burgonya- 
kartelnek, akrobatikus magasságokba tor
nászta fel magát. Nem tudunk risszaemF- 
kezni arra az időre, hogy a burgonya kiló
jáért 28—S0 fillért kértek volna. A húsfo
gyasztás hovatovább luxusodé alá eshetne. 
Baromfifogyasztásról pedig a mai körülmé
nyek között szó sem lehet. A zöldség piacán 
szintén ijesztöek az árak. Egyes cikkek 
100%-os áremelkedést is elértek. Hagyjuk rl 
azonban élelmiszerpiacaink gyászos frontját 
és tegyünk egy körsétát az iparcikkek tá
jékéin. Itt már határozottan jobb a helyzet. 
A ruházkodási cikkekben, eltekintve a cipő
től, az irányzat tartott. A cipöpiacon egy 
árnyalatnyi drágulás érezhető. A közterhek 
változatlanok. Most van előtérben éppen az 
üzemi tarifák kérdése. Reméljük, hogy üt 
nem fog bennünket kellemetlen meglepetés 
érni. A napokban a főváros törvényhatósága 
megszavazta a liftpénzt. De sok pesti pol
gár fog sóhajtva és lihegve a negyedik eme
letre gyalog felkapaszkodni. Mert takarékos
kodnia kell. Lépést tartania a jövedelmével 
és fizetésével, mert az úgysem tart lépést a 
drágasággal. Ott spórol tóiéit szegény, ahol 
tud. A dohányzásról és szivarzásról például 
már regen leszokott. Ezt bizonyítja legalább 
is a Dohány jövedék legutóbbi jelentése, 
amely szerint többmülió kész szivarja van 
a raktáraiban. így ma már a pesti polgár 
szivar füstölése nélkül tépelödhetik azon, 
hogy a statisztikai kimutatások sokszor 
milyen messze vannak az élettől.

HftSKO mérnök ciánoz
T e le fo n  : 3 5 -0 -3 6  E r r .sé b e t-k ö rú t 16

Dr. RAPOCH JENŐ, a Hazai Bank vezér- 
igazgatója két hetes szabadságára Olaszor
szágba utazott.

Elkeseredett harc dúl a pékiparban a kar-
telpárt és a pékpárt között. Az ipartestület
ben a legutóbb megtartott választás a 
Ruzicska Ede vezetése alatt álló kartelpárt 
győzelmével végződött. A pékpárt körében 
nagy az elégedetlenség a mai vezetőség 
ellen.

A PÉNZINTÉZETI KÖZPONT kötelékébe 
tartozó intézetek betétállománya a múlt év 
december 31-én 1.7 milliárd pengő volt.
ÜJABB 8000 KILŐ ANGOL SZÖVET-

kontingest behozatalát engedélyezték. Ezt a. 
mennyiséget a rendes kvótán kívül számol
juk el.

Magyarország január hóban 7320 ezer má
zsa szenet termelt. Ez a mennyiség 412 ezer 
mázsával kevesebb a tavalyinál. A szénfo
gyasztás csökkenésének a szokatlanul enyhe 
időjárás volt az olca.

CSEHORSZÁG 1935. évi borbevitele 84 
ezer hektoliter volt. Ebből Magyarország 
3400 hektóliterrel részesedett. 
Szovjetoroszország 1935-ben 142 millió púd 

cukrot gyártott. Ez 4 millióval haladja túl a 
tavalyi termelést.

AUSZTRIA Svédországgal folytat tárgya
lásokat rozsbehozatalra. A behozott rozs- 
szállítmányokért iparcikkekben fog fizetni.

A jugoszláv képviselőházban a földmivelés- 
iigyi miniszter bejelentette, hogy csökkenteni 
fogja a búza vetési területet. Helyette in
kább az ipari növényeket, valamint a kuko
ricát és a takarmmányfélét forszírozza.

A MÉSZKARTEL megállapodása február 
elsején lejárt. A megindított tárgyalások 
újabb ötéves megállapodást eredményeztek. 
Azt mondanunk sem kell, hogy az egyez
mény első lépése a mészárak emelése vnit.

osztalék fizetését mellőzni fo gják .
JUGOSZLÁVIÁBAN a cipögyárosok és < 

kereskedők szigorú törvényeket követelne) 
a csehországi Rrta-müvek ellen. Jugoszló 
mában a Bata-cég rengeteg fiókkal és lera 
kattid rendelkezik és ezeknek működése ve 
szelyczleti a jugoszláv cipőipart.

Ausztria és Litvánia között megindított ke 
reskedelmi tárgyalások eredményre vezettek 
Az év folyamán a lettek mintegy ezer mázsa 
baromfit szállítanak Ausztriába. Cserekép- 
pen osztrák iparcikkeket kapnak.

Szrrkeszlésért felel: (.érni Jenő 
Kiadásért telel: Bálin! Méze, dr. 

Megjelenik minden hétfőn hajnalban. _  Elő 
fizetést ár: 6 pengő félévre. 10 prn -ő 1 évre

k ö r toS £p m n ST b pe st  Sv in ÓVAjázsEi
Felelős üzemvezető: Győry Aladár 
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